Nuk ekziston asnjë krijesë, e cila lëviz në faqe të 3 kr, 
Tokës, çfarëdo qoftë, e që Allahu të mos e ketë marrë $ ze 
përgjegjësi furnizimin e saj, si mirësi nga ana e Tij, 
duke e ditur (Qoftë i Lartësuari),- vendin e saj në 
Tokë dhe vendin ku do ta gjejë vdekja, pasi gjithçka: 
gjallesë që lëvizë, furnizimi 1 tyre, vendi ku rrinë dhe 
vendi ku do t'i gjejë vdekja, të gjitha janë të shkruara 
në një Libër të Qartë, në Leuhi Mehfudh. 

Ai (Qoftë i Lartësuari), i krijoi qiejt e Tokën në 
madhështinë e tyre, si dhe e krijoi gjithçka që është në 
to brenda gjashtë ditësh, ndërkohë që Arshi (Froni) i 


Fr 


SS pë BAS Boj 


Tij para se t'i krijonte ato, qëndronte mbi ujë, (e pastaj $ — pa 

Ai ju krijoi juve) në mënyrë që t'ju vërë në provë,o Jë PALË 9 3 GA pa 
njerëz, se cili prej jush do të jetë më vepërmiri duke “54 E az pre gë HO 

e kënaqur me të Allahun, si dhe kush prej jush është tË Ë 5 AA 5 i KE) 
më vepërkeqi duke e zemëruar me të. Dhe pas kësaj -ë E Vs Ae dis: 29 


do t'i japë si shpërblim secilit atë që e meriton. Kur Si ph ËT e E 

ti, oi Dërguar, u thua atyre: - “Ju do të ringjalleni,o JA DJEJË Id i SS ky 
njerëz, pas vdekjes tuaj, në mënyrë që të jepni llo- -S4 ,- PRA. 

gari”, ata që nuk besojnë në Allahun dhe e mohojnë SË e PRI ve gay GJ s IKA 50 
ringjalljen, do të të thonë: “Ky Kuran që ti po e lexon Pë di Në £ sz i 39 9 — 

nuk është asgjë më shumë se një magji e hapur, është SA AR AS e A “95 sd 9 Djja—— 

e pavërtetë në kulmin e pa Vërtetësisë”. TI 092 SE p 

GJ Nëse idhujtarëve do t'ua shtynim dënimin e jetës Së D e va poe EH 

së kësaj bote, që ata e meritojnë deri në një afat të nai 

caktuar, mezi do të prisnin që të thonin duke u tallur: 
Çfarë na e priti neve dënimint1 Por, a nuk është dë- 
nimi që ata e meritojnë i pafund tek Allahu”1 Ditën 
kur ata të sillen, nuk kanë për të gjetur askënd që t'ua 
largojë prej tyre, atëherë ai do të bjerë mbi ta. Dhe do 
t'i mbështjellë dënimi me të cilin ata mezi e prisnin 
duke e përqeshur dhe duke u tallur. 

Nëse njeriut do t'i kishim dhuruar nga ana e Jonë 
ndonjë mirësi në shëndet dhe pasuri, e pastaj përsëri 
do ta merrnim prej tij këtë mirësi, ai do të dëshpërohej 
shumë, duke e humbur shpresën prej mëshirës së Allahut. Njeriu do të tregohej mohues i madh ndaj mirësive të Allahut, duke 
mos i rikujtuar (si mirësi prej Tij) kur Allahu ia merrato.. 

Mirëpo, nëse i mundësojmë furnizim të bollshëm dhe shëndet, pas ndonjë varfërie dhe sëmundjeje, thotë: “U largua 
prej meje e keqja dhe dëmi”, dhe nuk e falënderon Allahun për këtë. Ai është shumë i gëzuar dhe kryelartë, madje tregohet 
shumë mendjemadh ndaj njerëzve, duke u mburrur për ato mirësi që Allahu i ka dhuruar. 

Përveç atyre që bëjnë durim ndaj gjërave që nuk i duan, në kryerjen e detyrimeve, si dhe përballë gjynaheve: që bëjnë 
vepra të mira përmirësuese, pasi për këta gjendja është ndryshe. Këta nuk i përfshinë asnjë dëshpërim, nuk tregohen mos- 
mirënjohës për mirësitë e Allahut dhe as nuk tregohen mospërfillës ndaj njerëzve. Për ata që u përshkruan me këto cilësi do 
të 1 ketë falje prej Zotit për gjynahet e tyre, si dhe do të kenë shpërblim të madh në Botën Tjetër. 

(2) Ndoshta ti, oi Dërguar, për shkak të asaj me të cilën ti je përballur prej tyre- mohimit, kryeneçësisë dhe sugjerimeve 
të të tyre në lidhje me mrekullitë - dëshiron ta lësh përcjelljen e ndonjë pjese të mesazhit me të cilin Allahu të ka urdhëruar, 
për gjëra që atyre u duken të vështira për t'i bërë, si dhe ndoshta kraharori yt ka për t'u ngushtuar, prej përcjelljes së saj, në 
mënyrë që ata të mos thonë: -“E përse nuk i zbret atij ndonjë thesar që ta pasurojë, apo bashkë me të të vinte edhe ndonjë 
engjëll, që ta vërtetonte21” Por ti kurrsesi mos lër ndonjë gjë prej asaj që të është shpallur për shkak të kësaj, pasi ti je vetëm 
paralajmërues, që përcjell vetëm atë që Allahu të ka urdhëruar, pasi nuk je ti përgjegjës që t'ua sjellësh ato mrekulli që ata 
i sugjerojnë. Është Allahu Mbrojtësi i çdo gjëje. 


pë 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Dija gjithëpërfshirëse e Allahut të Lartësuar, si dhe marrja e përgjegjësisë nga ana e Vet për t'ua siguruar rrizkun 
(furnizimin) të gjitha krijesave të veta, njerëzve, kafshëve dhe çdo gjallese tjetër përveç tyre. 

8 Bërja e qartë e arsyes se përse u krijuan krijesat, e cila është: vënia në provë e robve të Allahut në zbatimin e urdhrave 
të Tij dhe në largimin prej ndalesave të Tij. 

e Askush nuk duhet të gënjehet prej shtyrjes së dënimit që Allahu i Lartësuar ua bën atyre që kryejnë gjynahe kundër 
Tij, pasi Ai mund t'i godasë ata papritmas kur ata as nuk e presin. 

8 Bërja e qartë e qëndrimit të njeriut në të dyja rastet, në atë të begatisë dhe të vështirësisë, duke e lavdëruar qëndrimin 
e besimtarit, i cili tregohet shembullor në durim dhe mirënjohje. 


Madje, idhujtarët edhe do të thonë: “Kuranin e 
trilloi vetë Muhamedi, pra, nuk është shpallje prej 
Allahuty. Thuaju, o i Dërguar, duke i sfiduar ata: 
“Atëherë sillini ju dhjetë sure si të këtij Kurani, ash- 
tu të trilluara, që nuk përmbajnë Vërtetësi, ashtu siç 
“ , jë 2 përmban Kurani, për të cilin ju mendoni se është i 
4 L— SY To 7 Bë trilluar. Dhe thirrni kë të mundeni, që t'ju ndihmojë 
Tr. ob aa Sh PË Pë Kr ea 4 ta bëni këtë, nëse jeni të sinqertë në pretendimin 
s  tuajse Kurani është i trilluar.” 

4 Nëse ata nuk e sjellin atë që 1 kërkoni, për shkak 
I ot i. të pamundësisë së tyre për këtë, atëherë dijeni me 
Gas GE $” siguri, o besimtarë, - se Kurani në të vërtetë është 


E që 2 ' zbritur prej Allahut me dijen e Tij, tek i Dërguari i 

SS padie as Ka — Tij dhe se kurrsesi nuk është i trilluar: si dhe dijeni 

7 e A DE , $ pë ce gë” se nuk ka zot tjetër që e meriton të adhurohet për- 

ës 0 AL KAPA VES E 2. veç Allahut. Pra, a nuk po i nënshtroheni Atij, pas 
de Sod 2 ir) këtyre argumenteve të prera21 

sado Et E PESË RRIS dh Ra T  G)Ai që dëshiron që, me veprat e veta, të fitojë je- 

BË. —- e s tën e kësaj bote dhe përjetimin e saj të përkohshëm, 

SH jeta Kë) pa KETË ES I 9 na, Gjë i duke mos dëshiruar me të Botën Tjetër, kemi për 

” E DE se - t'ia dhënë shpërblimin e veprave në jetën e kësaj 

E POEVE RRTEJE S Së 3 0 AG aa AN E iz ) yecdo jës bote: shëndet, siguri dhe rrizk (furnizim dhe pasuri) 


- 5 të bollshme, duke mos i lënë asgjë mangët. 

Të tillët, që e kishin këtë qëllim të qortueshëm, 
në Ditën e Kiametit nuk do të kenë shpërblim tjetër 
përveç Zjarrit, ku edhe do të futen: sevapi (shpër- 
blimi) për veprat e tyre humb dhe veprat e tyre 
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E T 9 E Kë 
TA z 21) na le E si 2 jë” janë të pavlera. Kjo sepse ata nuk u paraprinë atyre 
EK “e “ ëë me iman (besim në Zot) dhe nijet (qëllim) të shë- 

z or PË dh 7 as : : . gë”  ndoshë, si dhe nuk dëshirojnë që nëpërmjet tyre, 


të fitonin Fytyrën e Allahut dhe Vendqëndrimin e 
Përjetësisë. 

I Dërguari Muhamed $ë, i cili ka ardhur me ar- 
gument të qartë prej Zotit të vet të Lartësuar duke u 
shoqëruar nga një dëshmitar prej Zotit të tij, Xheb- 
raili, ku për profetësinë e të cilit dëshmon edhe Teurati, i cili iu zbrit Musait vë8 si udhëzim për njerëzit dhe mëshirë për 
ta, nuk mund të jetë i barabartë ai dhe kush ka besuar me të me ata që janë jobesimtarë të përhumbur në devijim.Kjo, 
pasi këta (besimtarët) e besojnë Kuranin dhe Muhamedin $5 të cilit edhe iu zbrit, ndërsa kush e mohon atë (Kuranin), 
prej banorëve fatkeqë, përfundimi në Ditën e Gjykimit do të jetë Zjarri. Prandaj, o 1 Dërguar, të mos jesh në dyshim në 
lidhje me Vërtetësinë e Kuranit dhe as të përfundimit të tyre, pasi ai është i vërtetë pa dyshimin më të vogël, por shumica 
e njerëzve nuk besojnë pavarësisht parashtrimit të argumenteve të qarta dhe fakteve bindëse ndaj tyre. 

Askush nuk mund të jetë më keqbërës sesa ai që trillon gënjeshtra ndaj Allahut duke 1 mveshur Atij ortak apo fë- 
mijë, pasi ata që trillojnë gënjeshtra ndaj Allahut do të dalin para Tij në Ditën e Gjykimit, në mënyrë që t'i pyesë për 
veprat e tyre derisa dëshmitarët engjëj dhe të dërguar të thonë kundër tyre: “ Këta janë ata të cilët gënjenin në emër të 
Allahut, duke 1 mveshur Atij ortakë dhe fëmijë. Allahu i përjashton prej Mëshirës së Vet ata që i bëjnë keq vetes me të 
tilla gënjeshtra ndaj Allahut. 

Të cilët (me këtë) i pengojnë njerëzit prej Rrugës së Drejtë të Allahut, duke kërkuar që ta shtrembërojnë Rrugën e 
Tij, në mënyrë që atë të mos e ndjekë askush, ndërkohë që ata e mohojnë ringjalljen pas vdekjes dhe e kundërshtojnë 
ashpërsisht atë”. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Sfida që Allahu i Lartësuar u bën idhujtarëve, në mënyrë që të sjellin dhjetë sure siç janë në këtë Kuran, si dhe bërja 
e qartë e pamundësisë së tyre që të sjellin diçka të tillë. 

8 Nëse jobesimtarit i jepet ajo që ai dëshiron në jetën e kësaj bote, në Botën Tjetër ai nuk do të ketë tjetër vetëm se 
Zjarrin. 

e Keqbërja më e madhe është që të shpifet ndaj Allahut gënjeshtër, për të cilën do të jetë edhe ndëshkimi më i madh. 


Këta që u përshkruan me këto cilësi nuk kanë asnjë 
mundësi shpëtimi në Tokë, për të ikur prej dënimit 
të Allahut nëse do t'u zbriste, përveç Allahut, për ta 
nuk do të ketë asnjë aleat e as ndihmues, që do t'i 


mbrojë prej ndëshkimit të Allahut ndaj tyre. Ndërsa 2 5 atë La Së jë ne pe ah E po 
E BS “llë sd Dara 


në Ditën e Gjykimit atyre do t'u shtohet dënimi, për 
shkak të devijimit të vetes dhe devijimit të të tjerëve 
prej Rrugës së Allahut. Sa ishin në dynja, ata nuk 


pranonin ta dëgjonin të Vërtetën dhe udhëzimin me $ 254 ps 

dëgjim pranues, si dhe nuk pranonin të shikonin argu- SË ” € Ver SQ Dë GJE e 
mentet e Allahut, që janë në gjithësi, me një vështrim ZGjj —-t 2 2 Ke t 9-2 $ 

të thellë përfitues, për shkak të refuzimit të tyre të 8 Ida 3 ia: LN O Qa 

fortë ndaj së Vërtetës. 4 PË Ki Sa PË Si i 
Pikërisht këta që u përshkruan me këto cilësi,i Ë ———r 


shkatërruan vetet e tyre duke i dërguar në gjërat shkatë- 
rruese, duke zgjedhur ortakë (të barabartë) me Allahun, 
mirëpo (atë Ditë) atyre do t'u zhduken të gjitha ato që 
i trilluan ndaj Allahut, idhuj dhe ndërmjetësues. 
Vërtet, Ditën e Gjykimit ata do të jenë tërësisht 
të falimentuar, pasi ata e këmbyen besimin me mos- 
besimin, Botën Tjetër me këtë botë dhe mëshirën me 
dënimin. 

Ndërsa ata, të cilët i besojnë Allahut dhe të Dër- 
guarit të Tij, që bëjnë vepra të mira, që u treguan të 
përulur e të ndrojtur ndaj Allahut, të tillët janë banorë 
të Xhenetit, ku edhe do të qëndrojnë përgjithmonë. 
€4) Shembulli i dy grupeve: jobesimtarëve dhe i be- 
S MIGAHËVE, është si shembulli i të verbrit, i cili nuk 
shikon dhe i të shurdhrit, i cili nuk dëgjon (Këtyre u 
shëmbëllejnë ata, të cilët as nuk e dëgjojnë të Vërtetën 
me një dëgjim pranues dhe as e nuk shikojnë atë me 
një vështrim të thellë përfitues) me atë që dëgjon dhe 
shikon (Këtyre i shëmbellen grupi i besimtarëve, të 
cilët edhe dëgjojnë, edhe shikojnë). A mund të jenë të 
barabarta këto dy grupe qoftë në gjendjen e tyre, qoftë 
në cilësi” Kurrsesi nuk barazohen. A nuk po përfitoni ndonjë mësim nga kjo mosbarazi e tyre”1 

t Pasi u theksua ajo që u përshkrua, refuzimi që idhujtarët i bënë besimit, Allahu e ngushëlloi të Dërguarin e Vet $£ duke ia bërë 
të qartë se ai nuk është i pari që konsiderohej gënjeshtar, duke përmendur disa prej tregimeve të profetëve të mëparshëm: 

Ne dërguam edhe Nuhun tek populli i vet, e ai u tha: “O populli im, unë jam paralajmërues për ju prej dënimit të Allahut, 
sqarues lidhur me atë me të cilën jam dërguar, 

që t'ju thërras për të adhuruar vetëm Allahun, prandaj mos adhuroni asnjë tjetër përveçse Atë, pasi vërtet frikësohem për 
ju prej një dënimi të një Dite të Dhembshme.” 

Paria dhe udhëheqësit, e popullit të tij, të cilët mohonin, i thanë: “Nuk do t'i përgjigjemi thirrjes tënde, pasi nuk ke ndonjë 
gjë të veçantë më shumë se ne, pasi ti je një njeri ashtu sikurse edhe ne, si dhe për faktin se nuk po shohim të të ndjekin të 
tjerë, përveç atyre që janë për ne më të parëndësishmit. Edhe për faktin që ju nuk keni më shumë sesa ne fisnikëri, pasuri apo 
pozitë, që t'ju bënte juve kompetentë që ne t'ju ndjekim përkundrazi ne mendojmë se ju jeni gënjeshtarë në lidhje me atë në 
të cilën thërrisni.” 

Nuhu u tha: “O populli im, më tregoni nëse do të isha në udhëzimin e ardhur prej Zotit tim që dëshmon për Vërtetësinë time, 
e juve do u duhej që të më besonit mua: si dhe nëse do të më kishte dhuruar mua Mëshirë nga ana e Tij, e cila është profetësia 
dhe shpallja, ndërkohë që juve u është fshehur për shkak të mospasjes dije për të, a mos vallë do duhej që ne t'ju detyronim që 
ta besonit (këtë udhëzim) e ta fusnim (këtë besim) në zemrat tuaja edhe pse ju nuk e dëshironi21 Këtë nuk kemi mundësi që ta 
bëjmë, pasi Ai, i Cili e mundëson pranimin e besimit është vetëm Allahu”. 


8 Mësime nga ajetet: 

8 Jobesimtari nuk përfiton prej dëgjimit dhe shikimit të vet, përfitim që do t'i printe atij për tek besimi, pasi ato janë joekzistente 
tek ai, ndryshe nga besimtari. 

8 Ligji i përsëritshëm i Allahut në lidhje me ndjekësit e të dërguarve, të cilët gjithmonë kanë qenë të varfërit dhe të dobëtit për 
shkak të pastërtisë së tyre prej mendjemadhësisë, si dhe armiqësia e treguar nga ana e parive dhe udhëheqësve. 

8 Mendjemadhësia e treguar nga paria dhe udhëheqësit, si dhe përçmimi që ata ua bëjnë atyre që nuk janë në të njëjtën pozitë 
me ta në shumicën e rasteve. 


O populli im, unë nuk po kërkoj prej jush, për 
përcjelljen e këtij mesazhi, ndonjë pasuri, pasi 
shpërblimi im është vetëm tek Allahu dhe se nuk 
kam për t'i larguar nga rrethi im ata besimtarë që 
janë të varfër, të cilët ju kërkuat që t'i largoj, sep- 
se ata kanë për të takuar Zotin e tyre në Ditën e 
Gjykimit dhe se Ai ka për t'i shpërblyer ata për 
besimin e tyre. Mirëpo unë po shoh se ju jeni një 
popull që nuk e keni kuptuar të Vërtetën e këtij 
mesazhi, kur ju kërkoni përjashtimin e besimtarëve 
të pafuqishëm. 
O populli im, kush do më shpëtonte mua prej 
dënimit të Allahut, nëse unë do t'i përjashtoja pa- 
drejtësisht këta besimtarë pa bërë asnjë faj21 A nuk 
po mendoheni dhe të shkoni drejt asaj që është më 
e mirë dhe më e dobishme për jul2 
E unë, o populli im, nuk po ju them: “Unë i zotë- 
roj depozitat e Allahut në të cilat gjendet furnizimi i 
Tij, në mënyrë që t'ua shpërndaj atë juve, nëse ju do 
të besonit, e as nuk ju them: “Unë e di Gajbin (Dijen 
e fshehur të Allahut)”: e as nuk ju them: “Unë jam 
engjëlli”, përkundrazi unë jam njeri sikurse edhe 
ju, e as nuk them për fukarenjtë, të cilët sytë tuaj i 
përçmojnë e 1 shpërfillin, se Allahu nuk do t'u japë 
ë Së” atyre sukses dhe udhëzim (për të fituar Xhenetin), 
AVE . p ala gë pasi Allahu është më i Dituri sa u përket qëllimeve 
agë ' “et E: dhe gjendjeve të tyre. Sepse nëse do pretendoja ta 
bëja diçka të tillë, do të kisha qenë prej keqbërësve 
: E d e meritojnë dënimin e Allahut. 
U. s-t TATË — nË e 24 4 “ËS (G)Atai thanë duke e kundërshtuar dhe me mendje- 
s tek — : : 5 madhësi: “ O Nut, ti na je kundërvënë dhe e ke 
ës SË gëjtoTyr — NË, s shtuar gjithmonë kundërshtimin ndaj nesh, atëherë 
Ë QL ga POSA VE GA Të) ç g” mace sill atë që po na e premton, e nëse 
po PAKE AS me të vërtetë je i sinqertë në atë që pretendon”. 
Nuhu i tha: “Nuk jam unë që do t'ju sjell dëni- 
min. Atë do t'jua sjellë Allahu, nëse Ai do, dhe se ju nuk do të jeni të zotë që t'ia mbathni prej ndëshkimit të Allahut, 
nëse Ai do të dëshirojë që t'ju dënojë. 
Sikurse as këshilla ime që ju jap juve nuk do t'ju sillte dobi, nëse Allahu ka dashur që t'ju lërë në humbjen tuaj, 
larg Rrugës së Drejtë, duke ju shpërfillur me mosudhëzimin, për shkak të kryeneçësisë tuaj. Ai është Zoti juaj dhe Ai e 
zotëron jetën tuaj, kështu që nëse Ai dëshiron, ju lë në humbje. Vetëm tek Ai do të ktheheni në Ditën e Gjykimit, e atje 
ka për t'ju dhënë atë që meritoni për veprat tuaja.” 
Shkaku që populli i Nuhut mohoi, ishte se ata mendonin se ishte ai që e pati sajuar këtë fe me të cilën u kishte ardhur, 
duke ia dedikuar atë Allahut. Prandaj thuaju atyre, o i Dërguar: “Nëse unë do ta kisha sajuar këtë, atëherë dënimi për 
gjynahun që do kisha bërë do më kishte rënë vetëm mua, sikurse edhe unë nuk kam asnjë përgjegjësi për mosbesimin 
tuaj (nëse e mohoni të Vërtetën), pasi unë jam i pafajshëm për këtë.” 
Pastaj Allahu i shpalli Nuhut: “Nuk ka për të besuar prej popullit tënd asnjë, o Nuh, përveç atyre që kanë besuar më 
herët, prandaj mos u dëshpëro, o Nuh, për atë që ata bëjnë, pra, prej mohimit dhe talljeve të tyre për një periudhë kaq 
të gjatë. 
Ndërtoje anijen nën mbikëqyrjen dhe mbrojtjen Tonë, si dhe me shpalljen Tonë, duke të mësuar se si duhet ta ndërtosh 
atë. Mos më kërko Mua që t'i toleroj ata që i bënë keq vetes duke bërë kufër (mohuar Zotin), pasi ata do të përmbyten, 
në mënyrë të pashmangshme, si ndëshkim për shkak të këmbënguljes së tyre në mohimin. 
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8: Mësime nga ajetet: 

8 Dëlirësia e thirrësit që thërret për tek Allahu duke e shpresuar shpërblimin për të vetëm prej Tij. 

8 Bërja haram e përzënies së besimtarëve të varfër, si dhe bërja detyrim e nderimit dhe respektimit të tyre. 
8 E drejta për ta ditur Gajbin (Dijen e fshehtë) i përket vetëm Allahut të Lartësuar. 

8 Lejueshmëria e debatit me jobesimtarët dhe replikimit me ta. 


Kështu, Nuhu e vuri në zbatim urdhrin e Zotit 
të vet duke iu përveshur ndërtimit të anijes. Saherë Ë 8 e 
që pranë tij kalonte paria dhe zotërinjtë e popullit JË OTJESE PUYNDEV pv pë 

të vet, talleshin me të, kur shihnin angazhimin e tij Së ” p N e pe 
duke ndërtuar anijen, sepse në vendin që ndodhej 8 og, NE p i KT ESA oi 
nuk ekzistonte as ujë dhe as lumenj. Pasi përqeshja  -ë F IA 
e tyre po bëhej përherë e më e shpeshtë ndaj tij, 
ai iu drejtua atyre duke u thënë: “Nëse ju talleni 
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Pastaj keni për ta kuptuar se kujt ka për t'i rënë 
dënimi në jetën e kësaj bote, duke e poshtëruar dhe 
përçmuar, e po ashtu edhe në Ditën e Gjykimit, me 
një dënim të përjetshëm që nuk ka fund.” 

(66) Kur Nuhu e përfundoi ndërtimin e anijes që 
Allahu e kishte urdhëruar që ta ndërtonte, atëherë 
erdhi Vendimi Ynë për t'i shkatërruar: aq sa uji 
filloi të gurgullonte prej furrave të tyre (të thella e 
vertikale) në të cilat ata piqnin petat e bukës, - si 
një shenjë për fillimin e përmbytjes katastrofike. 
Atëherë i thamë Nuhut vës: “Ngarko në anije prej 
çdo lloj kafshësh që janë në sipërfaqen e tokës e që 
janë çift, mashkull dhe femër dhe futi në të familjen 
tënde, përveç atij që paracaktimi e ka vendosur se 
ai do të jetë prej të përmbyturve, për shkak se nuk 
ka besuar. Fut në të këdo që ka besuar bashkë me ty 
prej popullit tënd”. Prej popullit të tij kishte besuar 
vetëm se një numër i vogël, pavarësisht kohës së 
gjatë në të cilën ai qëndroi në mesin e tyre, duke i 
thirrur që të besonin Allahun. 

Kështu, Nuhu u tha besimtarëve, prej familjes 
dhe prej popullit të vet: “Hipni në anijel Me emrin 
e Allahut kjo anije do të lundrojë dhe me emrin e 
Tij do të jetë edhe ankorimi i saj. Vërtetë që Zoti im është Falës 1 gjynaheve të atij që pendohet nga mesi i robve të Vet 
dhe i Mëshirshëm me të. Prej mëshirës së Tij ndaj tyre ishte edhe shpëtimi prej shkatërrimit. 

Ndërkohë që anija lundronte me çfarë kishte brenda saj prej njerëzve e kafshëve, mes dallgëve gjigante si male, 
Nuhu, me dhembshurinë prindërore, i thirri djalit të tij jobesimtar, i cili ishte veçuar prej babait dhe popullit të vet në 
një vend të lartë: “O biri im, hip me ne në anije, që të shpëtosh prej përmbytjes dhe mos u bëj me jobesimtarët, e të të 
përfshijë edhe ty ajo që do t'i përfshijë ata, shkatërrimi nga përmbytjal” 

I biri iu përgjigj duke i thënë: “Do të ngjitem në një mal të lartë, në mënyrë që ai të më shpëtojë, e të mos arrijë uji 
deri tek unë.” Atëherë, Nuhu i tha: “Sot, nuk ka tjetër shpëtim prej dënimit të Tij në këtë përmbytje katastrofike, përveç 
kë ka dëshiruar Allahu i Lartësuar ta shpëtojë, duke e përfshirë në mëshirën e Vet. Vetëm Ai ka për ta shpëtuar atë prej 
përmbytjes. Në atë çast, e ndau dallga Nuhun prej birit të tij jobesimtar dhe djali i tij u mbyt me të tjerët, për shkak të 
mosbesimit të tij. 

Pasi përfundoi përmbytja, Allahu i tha Tokës: “Oj Tokë, përthithe ujin e përmbytjes që ka mbi tyl” Dhe i tha qiellit: 
“O qiell, ndaloje dhe mos dërgo më shil” Dhe uji u pakësua derisa Toka u tha. Kështu Allahu i shkatërroi të gjithë jobe- 
simtarët. Ndërkohë që anija kishte ndaluar në malin Xhudij, atyre iu tha: “Të larguar dhe të shkatërruar qofshin njerëzit 
që i kalojnë kufijtë e Allahut me anë të kufrit (mohimit të Zotit)1” 

(I Aty Nuhu “68 e luti Zotin e vet dhe, duke iu përgjëruar dhe tha: “ O Zot, djali im ishte prej familjes sime, të cilët 
më pate premtuar se do t'i shpëtoje: Premtimi Yt është 1 Vërtetë e nuk ka kundërshti në të dhe se Ti je më 1 Drejti i 
gjykuesve dhe më i Dituri”. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Bërja e qartë e zakonit që kanë idhujtarët në përqeshjen dhe talljen me të dërguarit dhe ndjekësit e tyre. 

8 Bërja e qartë e ligjit të përsëritshëm të Allahut ndaj njerëzve, 1 cili është se shumica e tyre nuk besojnë. 

e Nuk ka shpëtim prej Allahut, vetëm nëse kthehesh tek Ai, sikurse askush nuk mund të të mbrojë prej Vendimit të Tij 
vetëm se Ai (Qoftë i Lartësuar) 


69 Allahu iu drejtua Nuhut e i tha: “O Nuh, djali yt, 
për të cilin më lute që të shpëtojë, nuk konsiderohet 
prej familjes tënde, për të cilët të pata premtuar 
se do t'i shpëtoja, sepse ai ishte mohues dhe kjo 
lutje, o Nuh, nuk është e përshtatshme për ty, nuk 
1 shkon atij që është në pozitën tënde, prandaj mos 
më kërko diçka për të cilën ti nuk ke dije. Unë po 
të vë në dijeni që të mos jesh prej injorantëve e të 
më kërkosh Mua diçka që bie ndesh me Dijen dhe 
Gjykimin Tim”. 
Nuhu menjëherë tha: “Zot, unë kthehem tek Ti 
dhe kërkoj mbrojtjen Tënde, që mos të kërkoj prej 
Teje diçka për të cilën unë nuk kam dije. Nëse Ti 
nuk ma fal mua gjynahin tim e nuk më mëshiron do 
të jem prej të shkatërruarve, të cilët e shkatërruan 
jetën e tyre në Botën Tjetër.” 
6) Pastaj Allahu i tha Nuhut sëëi: “O Nuh, zbrit nga 
anija në Tokë, shëndoshë e i sigurt dhe me mirësi 
të shumta prej Allahut ndaj teje, pasardhësve dhe 
besimtarëve që janë me ty në anije, si dhe ndaj 
atyre që vijnë pas teje. Nëse pas tyre vijnë popuj 
të tjerë jobesimtarë, pasardhës të tyre, Ne do t'u 
mundësojmë që t'i përjetojnë kënaqësitë e jetës së 
kësaj bote, duke u dhënë gjithçka që u nevojitet për 
R $  tëjetuar, e pastaj në Botën Tjetër ka për t'i përfshirë 
te sinë dr ve jë nga ana Jonë dënimi i dhembshëm.” 
ZN ue E OO — RP Siherçër 3 Kjo histori rreth Nuhut është prej informacio- 
neve të Gajbit (Dijes së fshehtë të Allahut), të cilën 
ti, 01 Dërguar, nuk e dije, madje as populli yt nuk 
e dinte para kësaj Shpalljeje. Prandaj duro përballë 
mundimeve dhe mohimit të popullit tënd, ashtu 
siç duroi edhe Nuhu “ta, pasi triumfi do të jetë për 
ata që i vënë në zbatim urdhrat e Allahut dhe që 
largohen prej ndalesave të Tij. 
Ne dërguam edhe tek populli i Adit vëllain e 
tyre, Hudin vës, i cili u tha: “Adhurojeni vetëm Allahun dhe mos i shoqëroni Atij në adhurim asnjë tjetër, pasi për ju 
nuk ka zot tjetër që e meriton të adhurohet përveç Tij (Qoftë 1 Lartësuari), ndërsa pretendimi juaj, se Ai ka të barabartë, 
është gënjeshtër. 
O populli im, unë nuk jam duke ju kërkuar ndonjë shpërblim për atë që po ju përcjell prej Zotit tim dhe në të cilën 
po ju thërras, pasi shpërblimi im do të jetë vetëm prej Allahut, 1 Cili edhe më krijoi. A nuk po mendoni këtë e t'i për- 
gjigjeni asaj në të cilën unë po ju thërras”1 
620 populli im, kërkojini falje Allahut dhe pastaj pendohuni tek Ai për (të mos u kthyer më tek) gjynahet tuaja, sidomos 
për më të madhin e tyre, shirkun, në mënyrë që Ai t'ju shpërblejë për këtë, duke ju lëshuar shi të bollshëm dhe duke e 
shtuar edhe më shumë fuqinë tuaj, me shtimin e pasardhësve dhe pasurisë. Mos e refuzoni atë në të cilën po ju thërras, 
që të mos jini kriminelë për shkak të refuzimit të thirrjes sime, të mohimit të Allahut, si dhe konsiderimit gënjeshtër të 
asaj me të cilën unë ju kam ardhur.” 
Populli i tij 1 tha: “O Hud, ti nuk na ke ardhur me ndonjë fakt bindës të qartë, në mënyrë që të na bënte neve të të 
besonim. Ne nuk kemi për t'i lënë zotat që i adhurojmë për shkak të një fjale prej teje, pa kurrfarë fakti. Kështu që ne 
nuk e besojmë pretendimin se ti je 1 dërguar. 


$ Mësime nga ajetet: 

e Të dërguarit nuk kanë mundësi që të bëjnë ndërmjetësim tek Allahu për ata që e kanë mohuar Allahun, edhe nëse ata 
do të ishin fëmijët e tyre. 

8 Dëlirësia e thirrësit dhe të qëndruarit e tij larg asaj që është në duart e njerëzve bën që fjala e tij të jetë më e pranue- 
shme. 

8 Mirësia e iStigfarit (thënia: estagfirullah - 1 kërkoj falje Allahut) dhe e teubes (pendimit për të mos u kthyer më në atë 
gjynah), janë shkak 1 reshjeve dhe shtimit të pasardhësve dhe pasurisë. 


Ne nuk themi tjetër përveç asaj se ty të kanë dë- 
nuar disa prej Zotave tanë me çmenduri, për shkak 
të përpjekjes tënde që të na ndalosh prej adhurimit 
të tyre.” 

Hudi u tha: - “Unë kam Allahun dëshmitar, pra- 
ndaj dëshmojeni edhe ju se unë jam i pastër prej 
adhurimit të zotave tuaj të rremë, që ju i adhuroni 
në vend të Allahut, kështu që bëhuni bashkë ju e 
zotat tuaj, të cilët ju mendoni se më kanë dënuar 
me çmenduri dhe komplotoni ndaj meje e mos më 
jepni aspak afat. 

Es) Ndërkohë që unë i mbështetem vetëm Allahut “ 
dhe çështjen time ia lë vetëm Atij, pasi Ai është $9l . ë 97 254 

Zoti im dhe Zoti juaj. Nuk ekziston asnjë gjallesë Së J t i 
që ecën mbi sipërfaqen e Tokës e që të mosjetëc TA ko 
përulur ndaj Allahut, nën sundimin dhe pushtetin 9 Y 
e Tij, duke vepruar me të si të dëshirojë Ai. Vërtet 
që Zoti im është me të Vërtetën dhe të drejtën, 
kështu që nuk ka për t'jua mundësuar juve që të 
arrini deri tek unë, pasi unë jam me të Vërtetën dhe 
ju jeni me të kotën. 

Nëse ju e refuzoni dhe ia ktheni shpinën asaj 
me të cilën unë ju kam ardhur, dijeni se unë nuk 
kam përgjegjësi tjetër për të, përveçse që t'jua ko- 
munikoj, ndërkohë që unë ju kam përcjell çdo gjë 
me të cilën Allahu më ka dërguar e më ka urdhëruar 
ta shpall. Kështu që tashmë argumenti për ju është 
sqaruar (nuk arsyetoheni) dhe Zoti im ka për t'ju 
shkatërruar, duke sjellë pas jush një popull tjetër, 
që ka për t'ju zëvendësuar. Ju, me mohimin dhe 
refuzimin tuaj, nuk keni për t'i sjellë Allahut asnjë 
dëm, të madh apo të vogël, pasi Ai nuk ka nevojë 
për robërit e Vet. Vërtet që Zoti im është Mbikë- 
qyrës i çdo gjëje dhe se Ai do të më mbrojë prej të 
keqes së asaj që ju komplotoni ndaj meje.” 

(9) Pasi atyre u erdhi Vendimi ynë për t'i shkatërruar, Ne duke i përfshirë me mëshirën tonë, e shpëtuam Hudin bashkë 
me ata që kishin besuar, prej dënimit të ashpër me të cilin goditëm popullin e tij jobesimtar. 

Ky ishte populli i Adit, të cilët i mohuan argumentet e Allahut, Zotit të tyre, dhe e kundërshtuan të dërguarin e tyre, 
Hudin, duke ndjekur qëndrimin e çdo kryeneçi mendjemadh ndaj të Vërtetës dhe të çdo tirani, i cili nuk e pranonte e 
as nuk e dëgjonte atë. 

Kështu që ata në jetën e kësaj bote 1 përfshiu poshtërimi dhe përjashtimi i tyre prej mëshirës së Allahut, ndërsa në 
Ditën e Gjykimit ata do të jenë larg mëshirës së Allahut, për shkak të mohimit të Allahut të Lartësuar, duke i lënë Allahu 
ata larg çdo të mire dhe duke i lënë ata afër çdo të keqeje. 

Ne dërguam edhe tek populli Themud vëllain e tyre Salihun, i cili u tha: “O populli im, adhuroni vetëm Allahun, 
pasi ju nuk keni zot tjetër që e meriton adhurimin, pasi Allahu ju krijoi prej dheut (përbërësve) të Tokës, që prej babait 
tuaj, Ademit, duke ju bërë juve popullues të Tokës. Prandaj kërkoni prej Tij falje dhe pastaj kthehuni tek Ai me vepra 
të devotshme dhe me lënien e gjynaheve, pasi Zoti im është i afërt me atë që ia kushton me sinqeritet adhurimin dhe 
Pranues i lutjeve të tij.” 

Populli i tha: “O Salih, ti ke qenë në mesin tonë dikushi, që gëzonte një pozitë të lartë, para se të na thërrisje në këtë 
rrugë, madje ne kishim shpresë se do të ishe bërë i mençur dhe njeri i këshillës. A mos vallë, dëshiron, o Salih, që të na 
ndalosh adhurimin e atyre që baballarët tanë i adhuronin”1 Vërtet që ne jemi në dilemë lidhur me atë në të cilën ti po na 
thërret, pra, që të adhurohet vetëm Allahu, gjë e cila na bën të të akuzojmë se po gënjen në emër të Allahuto. 


“e 
tas 


8 Mësime nga ajetet: 

e Nga metodat e idhujtarëve për t'i larguar njerëzit nga të dërguarit është edhe akuzimi i tyre për mendjelehtësi dhe 
çmenduri. 

e Komplotet dhe agresioni i idhujtarëve është i dobët, pasi idhujtarët janë nën pushtetin dhe sundimin e Allahut 

8 Argumentet e teuhidit rububije: siç është fakti se vetëm Allahu është krijues dhe shpikës të çojnë domosdoshmërisht 
në teuhidin uluhije dhe mos adhurimin e dikujt tjetër. 


vë Atëherë, Salihu ia ktheu popullit të vet duke 
7 z Kë thënë: “O populli im, më tregoni nëse unë kam fakte 
s go të) oë Azi TN ps 3 së KË bindëse e të qarta prej Zotit tim dhe më ka dhënë 
4 ik nga ana e Vet mëshirë, e që është profetësia, kush 
do të më mbrojë mua prej ndëshkimit të Tij nëse 
unë do ta kundërshtoja Atë duke e lënë përcjelljen 
kë e asaj që Ai më ka urdhëruar”1 Ju atëherë do më 
shtonit mua vetëm se humbjen dhe largimin prej 
kënaqësisë së Tij. 
O populli im, kjo është deveja e Allahut (mre- 
3 TH 5, kulli prej Tij) për ju, që e tregon Vërtetësinë time, 
ad ai TË prandaj lëreni atë që të kullosë në Tokën e Allahut 
Ga Pite ta gr Gi yt E Aerobi dhe mos ndërmerrni ndaj saj çfarëdo gjëje që do 
La AG ERI p5 KË REKËS asi “URË ta dëmtonte, se pastaj pl Pju përfshijë dënimi i 
E Aa e PË -KS shpejtë, sapo ju ta therni (sepse ata diskutonin ta 
9 NNUYVES PAH are £ Ed ZH thernin).” 
ça e 4 Megjithatë, ata e therën, si tregues 1 këmbë- 
— KË nguljes së tyre në mohim. Atëherë, Salihu u tha: “ 
Vazhdoni të jetoni në tokën tuaj për një afat kohor 


3 sisë oz at SS 


si £ të Spe” prej tre ditësh, nisur që nga momenti që ju e therët 

KË os së çë )4. atë. Pas kësaj kohe, ka për t'ju ardhur dënimi i Alla- 

e Kë . xh - pa daje dë , e së , që 

TËR, Iy19 pret 5 2 5 SH Gj t Ka ss Fa hut, pasi ky është një premtim që do të realizohet në 
E. i mënyrë të pashmangshme e aspak gënjeshtër.”. 

KG pë $ E Ab eh al SË Pasi erdhi vendimi Ynë për shkatërrimin e tyre, 


P shpëtuam Salihun bashkë me ata që besuan, prej 


'ë mëshirës nga ana Jonë, duke i shpëtuar ata prej 
2. poshtërimit dhe përçmimit të asaj dite. Vërtetë që 


ir 7 vës vi E “ Zoti yt, oi Dërguar, është i Forti e 1 Plotfuqishmi, 
SA si PI 15. —— z 1Cili nuk mund të mposhtet nga askush, prandaj 

“IA Kë E Beat 5: edhe i shkatërroi popujt mohues. 
To kao DY PJ Es rea Kë Dhe ata atëherë i rrëmbeu një ushtimë e fuqi- 
s Lao tyr ci -lës. shme, që e shkatërroi tërësisht popullin e Themudit, 
DH, Bale 5 duke bërë që të vdisnin të gjithë prej fuqisë së saj: 


as të gjithë ranë përmbys mbi fytyrat e tyre, të cilat u 
bënë njësh me dheun, 

sikur të mos kishin ekzistuar kurrë më parë në vendbanimet e tyre, duke u dëfryer e bërë jetë të mirë. A nuk ishte, 
pra, dikur populli i Themudit që e mohoi Allahun, Zotin e tyre21 Tani ata akoma vazhdojnë të jenë të përjashtuar prej 
mëshirës së Allahut. 

Edhe Ibrahimit vës i erdhën engjëjt në formë njerëzore dhe e përgëzuan atë dhe gruan e tij me lindjen e Is'hakut, prej 
të cilit lindi dhe Jakubi, dhe i thanë: “Selamun - Paqe (Qofsh në paqel)”. Edhe Ibrahimi ua ktheu: “Selamun - Paqja 
(Qoftë me jul)” dhe pastaj u largua menjëherë, duke u kthyer me një viç të sapo pjekur, në mënyrë që ata të hanin, pasi 
ai i mendonte se ishin njerëz. 

Pasi Ibrahimi pa se duart e tyre nuk po zgjateshin për tek viçi dhe se ata nuk po hanin prej tij, nuk e pëlqeu këtë gjë 
dhe fshehu në vetvete frikën prej tyre, mirëpo pasi engjëjt e kuptuan frikën e tij, 1 thanë: “Mos u frikëso prej nesh, se ne 
na ka dërguar Allahu tek populli i Lutit, në mënyrë që t'i ndëshkojmë ata.” 

Ndërkohë, gruaja e tij, Sara, - ndërsa qëndronte në këmbë, Ne e përgëzuam atë me lajmin e mirë se asaj do t'i lindte 
Is'haku, sikurse edhe ai do të kishte një djalë, Jakubin. Ajo qeshi dhe u gëzua nga ajo që dëgjoi. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Inati dhe mendjemadhësia e idhujtarëve, aq sa nuk i besuan as mrekullisë së Salihut, edhe pse ajo ishte një prej mre- 
kullive më madhështore. 

e Preferimi i përgëzimit të besimtarit me atë që është në të mirën e tij. 

8 Lejueshmëria e përshëndetjes me Selam (es-Selamu alejkum - Paqja qoftë me jul) për atë që vjen tek dikush, si dhe 
detyrimi i kthimit të saj. 

e Detyrimi i mikpritjes së mysafirit. 


Pastaj Sara, kur e përgëzuan engjëjt me atë lajm aga 
të mirë, tha e çuditur: “Si është e mundur që të $ë 
lind një djalë, ndërkohë që unë jam e plakur dhe $ 
shterpë, ndërsa burri im ka arritur moshën e thellë '$ 
të pleqërisë21 Vërtet që lindja e një djali në këtë A 
gjendje do të ishte një gjë vërtet e çuditshme, që : 
nuk ndodh zakonisht.” to 
Engjëjt iu drejtuan Sarës, pasi ajo u çudit nga ky : ë ad en 
lajm, duke i thënë: “A po çuditesh me vendimin dhe -ë Ta ai NA ne” Apr ari 

caktimin e Allahut”71 Dikush si ti nukka sitë mose QO e SO “ Sa e 
di se Allahu është i aftë për diçka të tillë. Mëshira Za s4yt T 20 2 zi form 99 18 
dhe begatia e Allahut ohlinmbi ju, o familjae $ SANRJE2 çë së SPI La 0 


Ibrahimiti Vërtet që Allahu është i Lavdëruar për Së jot-— Sorgot Gyri , Ne osë Ay 
rahimiti Vërtet që Allahu p 2 MA Qa: i gë Ka 
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Cilësitë dhe veprat e Tij dhe se Ai është Zotërues I E de E e 
i Lartësisë dhe i Madhështisë. KA rat Tenet my ri ae QY MA 23 2 7— BË 
Pasi Ibrahimit iu largua frika, që e pati zënë prej A Ap JË: Le) E OT ETTE uns E 
mysafirëve, të cilët nuk hëngrën ushqimin e tij dhe Së A 2 Me 298 39 gK- s 
pasi ai e kuptoi se ata ishin engjëj, si dhe pasie mori A JES DË ad LOJA Ë 30 e) 

vesh lajmin e gëzueshëm se atij do t”i lindte Is'haku, Së ig 


Kjo ARTE L yt 
Ge JE tE 


— 


prej të cilit do të lindte pastaj Jakubi, filloi të dis- KS g 
kutonte me të dërguarit Tanë në lidhje me çështjen 
e popullit të Lutit, me shpresë se ndoshta ata mund 
ta shtynin sadopak për ta dënimin dhe se ndoshta 
ata do ta shpëtonin Lutin dhe familjen e tij. 
Vërtet që Ibrahimi ishte i dhembshëm dhe dë- 
shironte që ta shtynte ndëshkimin, si dhe ai ishte $ë 
shumë përgjërues ndaj Zotit të vet, i lutej shumë -$34 
dhe vazhdimisht pendohej tek Ai. TË 
Mirëpo engjëjt i thanë: “O Ibrahim, hiq dorë : 
nga ky diskutim në lidhje me popullin e Lutit, pasi 
tashmë ka ardhur vendimi i Zotit tënd për të lëshuar 
mbi ta dënimin që u është caktuar. Vërtet që popullit 
të Lutit ka për t'i rënë një dënim i madh, të cilin nuk 
mund ta ndalojë asnjë diskutim apo lutje. 

Kur engjëjt 1 erdhën Lutit në formën e njerëzve, 
ai u pre dhe u ndie keq prej vizitës së tyre. Gjoksi iu ngushtua për shkak të frikës që kishte prej popullit të vet, të cilët 
i kontaktonin meshkujt me epsh në vend të grave. Atëherë, Luti tha se kjo është dita më e vështirë (në jetën e tij), për 
shkak të mendimit se populli i tij kishte për ta mundur në lidhje me mysafirët e tij. 

Në fakt, menjëherë u mblodh populli i Lutit tek ai duke nxituar, me synimin që të bënin fëlliqësira me mysafirët e 
tij, pasi përpara kësaj ata e kishin bërë ves që t'i kontaktonin meshkujt me epsh, në vend të grave. Luti, për të frenuar 
popullin dhe për të shfajësuar veten përpara mysafirëve, tha: “Këto janë bijat e mia, që janë prej grave tuajal Martohuni 
me to, pasi ato janë më të pastra për ju sesa bërja e kësaj fëlligështiel Kijani frikën Allahut dhe mos më turpëroni në 
lidhje me mysafirët e mil A thua vallë, nuk ekzistonka prej jush, o popull, një njeri me logjikë, që t'ju pengojë prej kësaj 
vepre të ndyrë21 

Populli i tij tu përgjigj duke i thënë: “Ti e di, o Lut, se ne nuk kemi nevojë dhe as epsh për vajzat dhe as gratë e 
popullit tënd, sikurse ti e di se ç'është ajo që ne duam: pra, ne duam vetëm meshkujti” 

Gi) Atëherë, Luti tha: “Ah, sikur të kisha krah që t'ju kisha ndaluar, apo një fis që të më mbështeste, e t'ju largoja juve 
prej mysafirëve të mil” 

Në atë çast, engjëjt i thanë Lutit vë: “O Lut, ne jemi të dërguar. Ne na ka dërguar Allahu. Populli yt nuk do të bëjë 
asnjë të keqe, prandaj dil natën bashkë me familjen tënde prej këtij vendbanimi dhe asnjëri prej jush të mos të shikojë 
prapa. Përveç gruas tënde, e cila do të kthehet, për shkak të kundërshtimit të saj: pra, ai dënim që do t'i bjerë popullit 
tënd ka për ta përfshirë edhe atë. Vërtet që afati i shkatërrimit të tyre është agimi, e ky afat është shumë afër. 


8 Mësime nga ajetet: 

8 Bërja e qartë e mirësisë dhe e pozitës së rëndësishme që ka i dashuri i Allahut - Ibrahimi “të dhe familja e tij. 

8 Lejimi i diskutimit në mbrojtje të atyre për të cilët shpresohet se kanë iman, para se çështja e tyre të ngrihet tek 
Gjykuesi. 

8 Bërja e qartë e fëlligështisë dhe ndyrësisë së veprimit të popullit të Lutit. 


KE E 


Pasi erdhi urdhri Ynë për shkatërrimin e po- 
pullit të Lutit, e kthyem përmbys të sipërmen e 
vendbanimeve të tyre me ngritjen (shkuljen) dhe 
gë përmbysjen e tyre bashkë me ta. Mbi ta (fillimisht) 
Pr jë lëshuam gurë nga balta e ngurtësuar, që vinin rresht 
p) Sozresi o X , 
E Më Dy pyes et I DË ës duke ndjekur njëri-tjetrin. 

E AË Lara —— Pë JËS E Aa et vës së 
E Lë L k jë Ie Ë Secilit gur i ishte vënë shenjë e veçantë nga 
“Të p ci ga 29 Qa TO 2 gp 8, Allahu (për secilin nga ata). Këta gurë nuk janë larg 
SË past ve si 35 ea £,-2. E as prej popullit Kurejsh dhe cilitdo populli tjetër. 
y 7 ti , 
Desh pësËS La all UA PI 5J6 tat jë madje ata janë afër, sapo ta caktojë Allahu lëshimin 


E 7 


i kë e -z 38, e tyre mbi ta, ata bieni 
JË i rë) Koke Pa i ” Edhe në Medjen Ne dërguam vëllain e tyre 
pë Shuajbin, i cili u tha: “O populli im, adhurojeni 
vetëm Allahun, pasi ju nuk keni tjetër zot që e me- 
riton adhurimin përveç Tiji Mos ua hani njerëzve 
masën dhe peshën kur u masni apo peshoni, pasi 
unë po ju shoh se keni furnizim të bollshëm dhe 
jeni në mirësil Prandaj mos u bëni shkak që t'ju 
$£ largohen mirësitë e Allahut me anë të gjynaheve, 
ARA Se e kë” sepse trembem që një dënim gjithëpërfshirës do të 
Kë ë zërë secilin prej jush, duke mos gjetur asnjë shteg 
e shpëtim. 
O populli im, mbusheni masën dhe peshoren 
me drejtësi, nëse dëshironi të masni apo të peshoni 
ndaj dikujt dhe mos ua cenoni njerëzve të drejtat e 
tyre në asnjë aspekt, me mangësime, gënjeshtra dhe 
mashtrime, si dhe mos bëni shkatërrime në Tokë 
duke vrarë apo bërë gjynahe të tjera. 
Pasi ajo që Allahu e lë për ju, si tepricë prej 
hallallit (mbi nevojat tuaja), pasi ua keni dhënë të 
drejtat njerëzve me drejtësi, është më e dobishme 
dhe më e begatë sesa fitimi i shtuar që arrihet me 
mangësimin në peshore dhe shkatërrimet në Tokë. 
Prandaj nëse jeni besimtarë së sinqertë, kënaquni 
me atë që ju tepron, dhe se unë nuk jam kontro- 
Iluesi juaj për të bërë llogaritë e punëve tuaja e t'ju gjykoj për to, Mbikëqyrësi për këtë është Ai që i di sekretet dhe 
pëshpëritjet”. 
Populli iu përgjigj Shuajbit duke i thënë: “O Shuajb, a mos, vallë, namazi yt, që je duke e falur për Allahun, është 
duke të të urdhëruar që të na thuash që ne duhet të lëmë adhurimin e atyre, të cilët i gjetëm prindërit tanë duke i adhuruar, 
pra, Statujat, si dhe është duke të të urdhëruar që ne të heqim dorë nga përdorimi i pasurisë tonë ashtu siç duam dhe ta 
shtojmë siç dëshirojmë vetë21 Vërtet që ti qenke i urti dhe i mençuri, pasi ata me ironi donin t'i thonin: ti je i logjikshëm, 
siç të kemi njohur para se të filloje këtë thirrje, prandaj çfarë ka ndodhur me ty21” 
Atëherë, Shuajbi i tha popullit të vet: “O populli im, më tregoni se ç'do të bënit nëse unë do t'u thosha se unë jam 
në udhëzim të qartë prej Zotit tim dhe me largpamësi nga ana e Tij, duke më furnizuar nga ana e Tij me pasuri të fituar 
hallall dhe duke më dhuruar profetësinë21 Ndërkohë që me këtë unë nuk dëshiroj që t'ju ndaloj juve nga asgjë apo t'ju 
kundërshtoj juve për ndonjë vepër, vetëm se nëpërmjet kësaj unë dua që t'ju përmirësoj, duke ju thirrur për tek Teuhidi 
(Njësueshmëria e) Allahut dhe bindja ndaj Tij, me aq sa të kem mundësi. Megjithatë suksesi im për këtë arrihet vetëm 
se nëpërmjet Allahut të Lartësuar, vetëm Atij i jam mbështetur për të gjitha çështjet e mia dhe se tek Ai kam për t'u 
kthyer”. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Prej traditës së Allahut është edhe shkatërrimi i keqbërësve me ndëshkimet më të ashpra e më poshtëruese. 

8 Bërja haram (rreptësisht e ndaluar) e ngrënies në matje e peshë dhe ulja e vlerës së të drejtave të njerëzve. 

8 Detyrimi i të kënaqurit me hallallin, edhe nëse është 1 pakët. 

8 Mirësia e urdhërimit për të mirë dhe e ndalimit prej të keqes, si dhe detyrimi i zbatimit të asaj që ka urdhëruar Allahu 
dhe i largimit prej asaj që Ai e ka ndaluar. 


“O populli im, mos t'ju shtyjë armiqësia që 
keni ndaj meje për të më mohuar mua në lidhje 
me atë që ju kam ardhur, me frikën që mos t'ju 
përfshijë dënimi, ashtu siç e pati përfshirë popullin 
e Nuhut, popullin e Hudit, popullin e Salihut, ndër- 
kohë që populli i Lutit nuk ishte shumë larg prej 
jush, as si kohë e as si vend dhe ju e dini shumë 
mirë se çfarë i gjeti ata, prandaj nxirrni mësim. 
Dhe kërkoni falje prej Zotit tuaj, e pastaj 
pendohuni tek Ai për (të mos u kthyer më tek) 
gjynahet tuaja, se vërtet që Zoti im është i Më- 
shirshëm me të penduarit dhe e do shumë atë që 
pendohet”. 

GD Atëherë, populli iu drejtua Shuajbit: “O Shuajb, 
shumë gjëra me të cilat na ke ardhur nuk po 1 
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kuptojmë, ndërkohë që ne të shohim në mesin 
tonë të pafuqishëm, për shkak të dobësimit që ke 
në sy apo verbërisë. Sikur të mos kishte qenë fisi 
yt në mesin e popullit tonë, do të të kishim vrarë 
me kohë, duke të goditur me gurë: kështu që ti nuk 
gëzon në mesin tonë asnjë respekt për të të mos 
vrarë, por ne të kemi lënë pa të vrarë për respekt 
ndaj fisit tënd.” 

Pas kësaj, Shuajbi u tha: “O populli im, vallë, 
farefisi im qenka më 1 vlefshëm dhe më i rëndë- E 
sishëm për ju sesa Allahu, Zoti juaj, duke e lënë Aa GA E 
Allahun pas shpine, të refuzuar me mospranimin $ 

e të dërguarit të Tij, 1 Cili e dërgoi për ju21 Vërtetë 
që Zoti im e ka përfshirë me Dijen e Tij gjithçka që 
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RË GJSHL LË 


ju veproni dhe se Atij nuk mund t'i fshihet asgjë 8 Ai E: 
prej tyre, kështu që Ai ka për t'jua dhënë atë që Ki DE, ey DI Qe E vë e id, 
meritoni në jetën e kësaj bote duke ju shkatërruar Së pe ee AT e T—-E2 
dhe në Botën Tjetër duke ju dënuar. VA pje ala xa “ë 
Prandaj, o populli im, punoni sa të mundeni SA 8 5 E 


në rrugën tuaj, në të cilën ju jeni të kënaqur, sepse 
edhe unë po punoj në Rrugën time, në të cilën unë 
jam i kënaqur, me aq sa të kem mundësi. Sepse pastaj do ta merrni vesh, se kujt prej nesh ka për t'i ardhur dënimi, që 
ka për ta poshtëruar, si ndëshkim ndaj tij dhe se kush prej nesh është gënjeshtari në atë që pretendon, prandaj prisni atë 
që do e vendosë Allahu, sepse edhe unë, bashkë me ju, jam duke pritur.” 

(64) Kur erdhi urdhri Ynë për të shkatërruar popullin e Shuajbit, Ne e shpëtuam me Mëshirën Tonë Shuajbin, e bashkë 
me të edhe ata që patën besuar, ndërsa ata nga populli i tij të cilët bënë zullum (padrejtësi) 1 përfshiu një ushtimë e 
fuqishme shkatërruese, duke i lënë të gjithë të vdekur dhe të gjithë mbetën përmbys mbi fytyrat e tyre, të cilat iu bënë 
atyre njësh me dheun, 

si të mos kishin ekzistuar kurrë më parë në atë vend. A nuk u përjashtua edhe Medjeni prej Mëshirës së Allahut duke 
e merituar zemërimin e Tij ndaj tyre, ashtu siç u përjashtua prej saj (Mëshirës) edhe Themudi më parë, me zbritjen e 
zemërimit të Tij mbi ta21 

Ne e dërguam edhe Musain në të vërtetë me mrekulli argumentuese, që tregonin për Njëshmërinë e Allahut, si dhe 
me fakte bindëse të qarta, që tregonin për Vërtetësinë e asaj me të cilën ai u erdhi. 

Ne e dërguam atë tek Faraoni dhe përgjegjësit e popullit të tij, mirëpo paria udhëheqëse ndoqi qëndrimin e Faraonit 
me mohimin e Allahut. Qëndrimi i Faraonit nuk ishte fort qëndrim i mençur për t'u ndjekur. 


8 Mësime nga ajetet: 

e Turpërimi i injorantëve, të cilët nuk i kuptonin prej të dërguarve argumentet me të cilat ata u vinin. 

8 Turpërimi dhe nxjerrja në pah e mendjelehtësisë së atij që 1 vlerëson urdhrat dhe pozitën e njerëzve dhe i shpërfill 
urdhrat dhe pozitën e Allahut. 

8 Bërja e qartë e ndikimit që ka mbështetja e farefisit në ndihmesën e thirrjes dhe thirrësve. 

8 Përjashtimi i idhujtarëve prej Mëshirës së Allahut të Lartësuar. 


Kështu do t'i prijë Faraoni edhe në Ditën e Gjy- 
kimit popullit të vet, derisa t'i fusë në Zjarr ata dhe 
vetveten. Eh, sa vend i keq që është ai ku ata do 
të përfundojnël 
Allahu bëri që ata t'i shoqëronte mallkimi në 
çë jetën e kësaj bote, duke i përjashtuar ata prej Më- 
TH 2 $ V2 VË:  shirës së Vet, përfshirë edhe se si përfunduan duke 
KG La oë TË “ Vo z E) E u përmbytur, si dhe duke i përjashtuar prej saj (Më- 
s.  shirës së Vet) edhe në Ditën e Gjykimit. Vërtet për 
të ardhur keq ajo që u ndodhi atyre, që iu bashkuan 
dy mallkime: edhe dënimi në këtë botë, edhe në 
botën tjetër. 
Ky që u përkujtua në këtë sure është prej tregi- 
meve të vendbanimeve, që po t'i tregojmë ty, oi 
Dërguar. Prej këtyre vendbanimeve ka gjurmë që 
ekzistojnë akoma e disave prej tyre u janë zhdukur 
edhe gjurmët, duke mos mbetur asgjë. 
Nuk qemë Ne që u bëmë atyre padrejtësi duke 
L 2. shfarosur, por ata vetë i bënë keq vetes së tyre, 
B 3 TUBE - 5 . së sisë dë TJ see në 
duke i çuar në gjëra që ishin shkatërrimtare për 
ta, me mohimin e Allahut. Ndërsa zotat e tyre të 
rremë, të cilët i adhuronin në vend të Allahut, nuk 
i ndihmuan aspak për t'ua larguar dënimin që u 
kishte rënë në momentin kur atyre u erdhi urdhri i 
Zotit tënd, o1 Dërguar, për t'i shkatërruar, madje 
besimi në këta zota të rremë atyre u solli vetëm se 
shkatërrimin dhe fundin. 
Kështu i shkuli Allahu vendbanimet mohuese, 
në çdo kohë dhe çdo vend. Vërtetë që shkulja e 
vendbanimeve zullumqare nga ana e Tij është e 
dhembshme dhe e fuqishme. 
Vërtet, në çrrënjosjen e ashpër që Allahu ua 
bëri vendbanimeve të tilla zullumqare ekziston një 
mësim dhe këshillë për këdo që e ka frikë dënimin 
e Ditës së Gjykimit, ditë në të cilën Allahu ka për 
t'i bashkuar njerëzit për t'u bërë llogarinë: ajo do të jetë Dita e Dëshmuar, të cilën do ta dëshmojnë të gjitha krijesat e 
ringjallura. 
Këtë Ditë të Dëshmuar Ne nuk e vonojmë, por ajo do të jetë në afatin e përllogaritur. 
(is) Në momentin kur të vijë ajo, asnjë i gjallë nuk ka për të folur, qoftë për t'u argumentuar apo ndërmjetësuar, vetëm 
se pasi Ai t'i ketë dhënë leje. Njerëzit në të do të jenë dy llojesh: fatkeqë, që do futen në Zjarr dhe të lumtur, që do të 
futen në Xhenet. 
Sa u përket fatkeqëve, për shkak të mohimit dhe veprave të tyre shkatërrimtare, ata kanë për të hyrë në Zjarr, në të cilin 
klithmat e tyre do të ngrihen dhe frymëmarrjet do t'u shtohen, për shkak të ashpërsisë së vuajtjeve prej flakëve të tij. 
Aty do të qëndrojnë përgjithmonë, nuk do të dalin prej tij aq sa të ekzistojnë qiejt dhe Toka, përveç atij që Allahu 
dëshiron ta nxjerrë e që ka qenë prej gjynaharëve, por që ka qenë njësues 1 Allahut. Vërtet që Zoti yt, o i Dërguar, bën 
çfarë të dëshirojë dhe se askush nuk mund të bëjë ndryshe Atij — (Qoftë i Lartësuari). 
Sa u përket të lumturve, të cilëve u parapriu prej Allahut lumturia për shkak të imanit (besimit) dhe veprave të tyre 
përmirësuese, ata do të jenë në Xhenet, ku do të qëndrojnë përgjithmonë, aq sa të ekzistojnë qiejt dhe Toka, përveç atij 
që nuk dëshiron Allahu, duke e futur fillimisht në Zjarr para se ta fusë në Xhenet, domethënë, prej besimtarëve që kanë 
qenë gjynaharë. Vërtetë që begatia e Allahut ndaj banorëve të Xhenetit nuk do t'u shkëputet kurrë. 


Ko 
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8 Mësime nga ajetet: 

e Të bëhet kujdes që të mos ndiqen udhëheqësit e sherrit (e së ligës) dhe shkatërrimit, duke u sqaruar shembulli de- 
moralizues atyre që i ndjekin ata në të dyja botët. 

8 Qenia e Allahut të Lartësuar i Pastër prej çdo lloj padrejtësie në lidhje me shkatërrimin e ndjekësve të shirkut (idhuj- 
tarisë) dhe gjynaheve. 

8 Zotat e rremë nuk do t'u sjellin idhujtarëve që i adhurojnë asnjë dobi në Ditën e Gjykimit dhe as nuk do t'ua ndër- 
presin atyre dënimin. 

8 Ndarja e njerëzve Ditën e Gjykimit në: të lumtur të përjetshëm në Xhenet dhe në fatkeqë të përjetshëm në Skëterrë. 


Kështu që mos ji, 0 i Dërguar, në mëdyshje dhe 
dyshim për shkatërrimin që sjell besimi në ato që 
adhurojnë të tillë idhujtarë. Për vërtetësinë e këtij 
adhurimi ata nuk kanë asnjë argument të qartë logjik 
e as të shpallur. Në të vërtetë, ajo që i shtyn ata që 
të adhurojnë dikë tjetër përveç Allahut është pasimi 
1 verbër i baballarëve të tyre dhe Ne kemi për t'ua 
dhënë plotësisht pjesën e tyre që e meritojnë prej 
dënimit, pa u pakësuar asgjë. 

Ne, edhe kur ia dhamë Musait Teuratin, njerë- 
zit filluan të kundërshtoheshin në lidhje me të: disa 
besuan në të dhe disa të tjerë mohuan. Sikur të mos 
kishte qenë Paracaktimi i Allahut i mëhershëm se 
Ai nuk do t'ua përshpejtojë ndëshkimin, por do t'ua 
shtyjë atë për në Ditën e Gjykimit, për shkak të një 
urtësie, do të kishte zbritur mbi ta ndëshkimin që ata 
e meritojnë që në këtë botë. Vërtet që jobesimtarët, 
hebrenj dhe idhujtarë, janë në dyshim dhe në dilemë 
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sa i përket këtij Kurani. 2 t 
Vërtet, Zoti yt, o i Dërguar, do t'ua plotësojë Ilo- 
garinë e veprave secilës palë kundërshtare prej atyre 
që u përmendën (besimtarëve dhe jobesimtarëve). 
Kësisoj, nëse veprat do të jenë të mira, i tillë do të 
jetë edhe shpërblimi për to, e nëse veprat do të jenë 
të këqija, i tillë (ndëshkim) do të jetë edhe kompen- 
simi për to. Vërtet, Allahu i di mirë edhe veprimet 
e tyre më të imëta dhe Atij nuk i fshihet asnjë punë 
që ata bëjnë. 
Prandaj vazhdo me vendosmërinë tënde në këtë ë 


Rrugë të Drejtë, oi Dërguar, ashtu siç të ka urdhëruar $ ta T—f sTyr — 
Allahu, duke i vënë në zbatim urdhrat e Tije dukeu JË VY HAP Ka gjera e SA e S Igalb e 


larguar prej ndalesave të Tij: e bashkë me ty të le të 5 PI, Ky 25y MË 2 
pë SAL AT SIS AZ- 


drejtohen (në këtë Rrugë) edhe ata që penohen prej 
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besimtarëve: si dhe mos i tejkaloni duke i shkelur 
kufijtë e Allahut me kryerjen e gjynaheve. Ai është 
Shikues i asaj që ju bëni dhe Atij nuk 1 fshihet prej veprave tuaja asgjë, prandaj ka për t'ju dhënë atë që e meritoni për to. 
Kurrsesi mos u afroni me jobesimtarët keqbërës me servilosje apo me dashuri, në mënyrë që të mos t'ju përfshijë edhe 
juve Zjarri për shkak të asaj afërsie, ndërkohë që ju nuk keni përveç Allahut asnjë mbrojtës tjetër që t'ju shpëtojë prej tij 
(Zjarrit), e pastaj të mos ju mbetet kush që t'ju ndihmojë. 

tis) Si dhe fale namazin, o i Dërguar, në mënyrën më të mirë në dy skajet e ditës, në fillim dhe në fund të saj dhe fale atë 
edhe në disa orë të natës, pasi veprat e devotshme përmirësuese i fshijnë gjynahet e vogla dhe se kjo që u përmend është një 
këshillë për ata që i pranojnë këshillat dhe mësim për ata që nxjerrin mësime. 

Dhe duro në zbatimin e urdhrave Tanë për të qenë i drejtuar (në Rrugën e Drejtë) e të ngjashëm, si dhe në lënien e aty- 
re gjërave prej të cilave je ndaluar, si prej mizorisë dhe mbështetjes tek zullumqarët keqbërës: pasi Allahu nuk ua humbet 
shpërblimin bamirësve vepërmirë, përkundrazi ua konsideron atyre edhe më të mirë sesa punën që ata e kanë bërë dhe i 
shpërblen ata me shpërblim edhe më të mirë se ajo që kanë bërë. 

Përse nuk pati edhe para jush, në popujt ku u ndëshkuan një pjesë e shoqërisë, që ishin njerëz të mirësisë dhe përmirë- 
simit, që i ndalonin ata popuj prej kufrit (mohimit të Zotit) dhe prej fesadit (korrupsionit dhe prishjes shoqërore) në Tokë 
me anë të gjynaheve71 Në mesin e tyre nuk ekzistonte ajo pjesë e shoqërisë, përveç një pakice prej tyre, që ndalonin prej 
prishjes, të cilët kur Ne shkatërruam popujt e tyre keqbërës, ata 1 shpëtuam, mirëpo ata (shumica) që ishin keqbërës ndoqën 
ata të cilët ishin të kamur, duke u bërë edhe më keqbërës me ndjekjen e tyre. 

Zoti yt, o 1 Dërguar, kurrë nuk do e shkatërronte asnjë vendbanim nëse banorët e tij do të kishin qenë përmirësues në 
Tokë. Ai i shkatërron ato vetëm nëse banorët e tyre janë prishës (të shoqërisë) me kufër (mohim të Zotit), padrejtësi dhe 
gjynahe. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Detyrimi për të qenë të drejtuar në fenë e Allahut të Lartësuar. 

e Kujdesi që duhet treguar në mosmbështetjen tek jobesimtarët keqbërës, duke u shfaqur atyre servilizëm dhe dashuri. 
8 Bërja e qartë e ligjit të përsëritshëm të Allahut të Lartësuar që e mira e fshin të keqen. 

8 Nxitja që të ekzistojë gjithmonë një grup prej njerëzve përmirësues, që urdhërojnë për të mira dhe ndalojnë nga fesadi 
(prishja shoqërore) dhe e keqja, pasi pikërisht këta do jenë mbrojtje prej dënimit të Allahut. 


Nëse do të kishte dashur Zoti yt, 0 1 Dërguar, që t'i 
bënte njerëzit bashkë në një fe të vetme të vërtetë, do ta 


pë: Pe pal TI SË ge kishte bërë këtë, por Ai nuk e dëshiroi diçka të tillë, kështu 
2 So Aa) , 
SË DË RE dë që ata do të vazhdojnë të jenë në kundërshti në lidhje me 


SË ai - e E t kë ae de Sir gjerë se : aset 
A SHYZAK : BË 3 AS E për shkak të ndjekjes së qejfeve dhe keqbërjes. 
E sh i EN Me përjashtim të atyre që Allahu i ka mëshiruar duke 


ua mundësuar të gjejnë udhëzimin: të tillët nuk bien në 
kundërshtim me njëshmërinë e Tij — (Qoftë i Lartësuari), 


sr 9 ISË TË zi Je E madje pikërisht për këtë zgj : e ST pet dë 

- “ ST T— ak do lje pikërisht për këtë zgjedhje (të lirë) për të kundër- 
sd dë NË Ag Spuas së pi dë shtuar edhe i krijoi ata, në mënyrë që t'i ndajë ata që do 
A pë Kë Br Ka SA “ATË jenë fatkeqë nga ata që do jenë të lumtur. Kështu u realizua 
RERE OR. KS), sj dk DT 1 plotësisht Fjala e Zotit tënd, o i Dërguar, të cilën e caktoi 


At T SyëjT—SY.T. QE Aq gë A sesi p ë në zanafillë, se ka për ta mbushur Xhehenemin me 
Do gjkia bi SË — set VKE GE deloci BË 4 ndjekësit e shejtanit, Kë xhindët dhe njerëzit. 

Y- SA tg Çdo informacion që po ta tregojmë ty, o i Dërguar, që 

E9 E as JA Ka I edh 5.  fetpër ndodhitë e të dërguarve që ishin përpara teje, Ne ta 

tregojmë ty në mënyrë që të Stabilizojmë zemrën tënde në 
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pe pe T ss E ps KY ZE pë” sidhe ka ardhur këshillë për jobesimtarët dhe përkujtim 

aa) SK TD VËR OS E për besimtarët, të cilëve përkujtimi u bën dobi. 
Prandaj thuaju, oi Dërguar, atyre që nuk besojnë në 
Allahun dhe as nuk e njësojnë Atë: “Vazhdoni të puno- 
ni në rrugën tuaj, duke e refuzuar të Vërtetën dhe duke 
penguar të tjerët prej saj, pasi edhe ne po punojmë në 
Rrugën tonë, duke u treguar të qëndrueshëm, duke thirrur 
2 dhe duke duruar në të. 


8 pe Rë -Ë OGd e) 5 sh që Ne së e i d d Kështu që prisni se çfarë do të ndodhë me ne se, edhe 


e Z Kë na ËS jemi duke pritur se çfarë do të ndodhë me ju”. 

EN ATI 393 . KS Ë) Vetëm Allahut i përket dija për gjithçka që është e 
I SJë E SE - Ba £ fshehur në qiej dhe në Tokë: Atij nuk i fshihet asgjë prej 
Hz as tyre: si dhe vetëm tek Ai kthehen të gjitha çështjet në 

” Ditën e Gjykimit. Prandaj vetëm Atë adhuroje dhe vetëm 
tek Ai mbështetu për të gjitha çështjet e tua, pasi Zoti yt 
nuk është i pavëmendshëm ndaj asaj që ju veproni, për- 
kundrazi, Ai është 1 Gjithëdijshëm për to, prandaj çdokujt do t'ia japë atë që e meriton për atë që ka bërë. 
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Së Qëllimet e sures: 
Vlerësimi 1 butësisë së Allahut, në mënyrën se si Ai kujdeset për robtë e Tij të dashur, për mëkëmbjen dhe fundin e mirë të tyre. 


8 Shpjegimi i ajeteve: 

Elif, Lam, Ra - Këto janë shkronja, për të cilat janë dhënë mendime dhe është folur për to në fillim të sures Bekare. 

Këto ajete, të cilat janë zbritur në këtë sure, janë prej Kuranit, i cili është i qartë në lidhje me ato që janë përfshirë në të. 

Ne e zbritëm Kuranin në gjuhën e vetë arabëve, në mënyrë që ju, o arabë, t'i kuptonit më qartë kuptimet e tij. 

S Ne po të tregojmë, o i Dërguar, tregimet më të mrekullueshme, për Vërtetësinë e tyre, shprehjet ekzakte dhe elokuente që ato kanë 
dhe nëpërmjet zbritjes së këtij Kurani, edhe pse ti para zbritjes së tij ishe i painformuar në lidhje me këto tregime, duke mos i ditur 
më parë. 

Tani, Ne po të tregojmë, o i Dërguar, në lidhje me Jusufin, kur i tha babait të vet, Jakubit: “O babai im, unë kam parë në ëndërr 
njëmbëdhjetë planetë, bashkë me to edhe Diellin, edhe Hënën dhe të gjithë 1 pashë duke rënë në sexhde (duke u përulur) për mua.” 
Kjo ëndërr ishte një përgëzim i hershëm për Jusufin tëë. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Bërja e qartë e urtësisë në lidhje me tregimet Kuranore, e cila është Stabilizimi i zemrës së Profetit $£ dhe këshillimi i besimtarë- 
ve. 

8 Fakti se Allahu i Lartësuar është 1 Vetmi në njohjen e Gajbit (Dijes së fshehtë) duke mos qenë pjesëmarrës në këtë askush tjetër. 

8 Urtësia e zbritjes së Kuranit në arabisht është që arabët të logjikonin në lidhje me të dhe ta përcillnin edhe tek popujt e tjerë. 

8 Përmbajtja e Kuranit me tregimet më të mrekullueshme. 


Jakubi i tha birit të vet, Jusufit: “O biri im, mos 
e përmend ëndrrën para vëllezërve të tu, se mos e 
kuptojnë e fillojnë të të kenë zili, si dhe pastaj, për 
shkak të zilisë së tyre, të të bëjnë ndonjë të keqe, 
pasi vërtet që shejtani është armik i hapur”. 

Është ashtu siç e ke parë në këto vegime: Zoti yt E 
të zgjedh ty, o Jusuf, për të të mësuar interpretimin SO 5 Ae Po i 

e ëndrrave dhe për të plotësuar Mirësinë e Vet ndaj 2 JË Es 
teje, duke të dhuruar profetësinë, ashtu siç e pati SA - ,- ve 
plotësuar Mirësinë e Vet edhe ndaj dy baballarëve Na ORpk. NS dP Se e 
të tu para teje: Ibrahimit dhe Is'hakut. Vërtet që i 5 K- s nat — 
Zoti yt është i Gjithëdijshëm mbi krijesat ce Veta Kë SESA: oë de SE OL 
dhe i Urtë në lidhje me drejtimin e tyre. ZA 3 — të 3 59 2 

Në të vërtetë, në rrëfimin e Jusufit dhe rrëfimin S4-—— ej E 65 vosajzi ca Neza 5 


E 


e vëllezërve të tij ekzistojnë mësime dhe këshilla ET 
për ata që pyesin në lidhje me kuptimin e ndodhive ë du E ei Aa Pë 9 La) 
(bëhet fjalë për më shumë se kuptimi i ndodhisë $ e 4) 

së tyre.(sh.p). TË Na og 

Kur vëllezërit e tij i thanë njëri-tjetrit: “Vërtet SË me 

që Jusufi dhe vëllai i tij i lindjes, janë më të dashur NE TD NE sal 
për babain tonë sesa ne, ndërkohë që ne jemi një 4 , Kr 

grup kaq i madh në numër. Përse i vlerëson ata Së c ) Er Nk E “ça 


mbi ne21 Ne e shohim se ai është në një gabim 
të qartë me vlerësimin që u bën atyre më shumë 
sesa neve, pa bërë ata asgjë më shumë se ne, që do 
mund ta shihnim. 

Kështu që vriteni Jusufin ose humbeni atë në 
një vend të largët në Tokë, në mënyrë që të fitoni 
pas kësaj vëmendjen e babait tuaj dhe t'ju dojë me 
një dashuri të plotë, e pasi ta keni ndërmarrë ndaj 
tij atë që vendosët, pra, vrasjen apo humbjen e tij, 
e të jeni penduar për gjynahun tuaj, atëherë bëhuni 
njerëz vepërmirë.” 

(69) Njëri nga vëllezërit u tha: “Mos e vrisni Jusufin, 
por hidheni në një pus të thellë, në mënyrë që pastaj 
ta marrin udhëtarët, që do mund të kalojnë pranë tij, pasi kjo është një e keqe më e vogël sesa vrasja e tij, nëse vërtet 
jeni të vendosur në atë që sapo thatë në lidhje me të.” 

Pasi ranë dakord për ta larguar, i thanë babait të tyre, Jakubit: “O babai ynë, ç'është me ty që nuk na konsideron të 
besueshëm në lidhje me Jusufin21 Ndërkohë që ne jemi dashamirës të tij, e ruajmë që të mos e dëmtojë gjë, si dhe e 
këshillojmë vazhdimisht, në mënyrë që të ruhet dhe të ketë kujdes, derisa ai të kthehet shëndosh e mirë tek ti, prandaj 
ç'të pengon që nuk e dërgon edhe atë me ne21 

Na lejo që ta marrim atë nesër, në mënyrë që të kënaqet duke ngrënë e duke lozur dhe ne do të jemi ruajtësit e tij 
prej çdo të keqeje që do mund t'i vijë.” 

Jakubi u përgjigjet bijve të vet: “Në të vërtetë, ajo që më shqetëson në dërgimin e tij me ju është se unë nuk e për- 
balloj dot ndarjen me të, si dhe kam frikë se mos e ha ujku, ndërkohë që ju jeni të pavëmendshëm ndaj tij, duke ndjekur 
dhentë dhe duke lozur.” 

I thanë babait të tyre: “Nëse Jusufin do ta hante ujku ndërkohë që ne jemi një turmë, atëherë ne mos paçim asnjë 
vlerë, pasi vërtet do të kishim marrë fund, nëse nuk do të ishim të zotët që ta shpëtojmë atë prej ujkut.” 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Pranimi i ëndrrave lajmëruese fetarisht dhe lejueshmëria e interpretimit të tyre. 

8 Lejimi fetar i fshehjes së disa të Vërtetave, nëse me tregimin e tyre mund të vijë ndonjë e keqe. 

8 Bërja e qartë e mirësisë së pasardhësve të familjes së Ibrahimit, si dhe ngritja e tyre me profetësi përmbi njerëzit e 
tjerë. 

8 Dhënia përparësi njërit prej fëmijëve në dashuri kundrejt fëmijëve të tjerë, sjell armiqësinë dhe zilinë në mesin e 
vëllezërve. 
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Kështu Jakubi e dërgoi me ta. Pasi ata shkuan 
me të shumë larg dhe e vendosën përfundimisht 
hedhjen e tij në thellësi të pusit, në atë situatë të 
krijuar, Ne i shpallëm Jusufit: “Do të vijë koha që 
ti do t'ua tregosh këtë që ata po bëjnë, kur ata as 
nuk do ta dinë se je ti.” 

Pas kësaj, gjatë kohës së mbrëmjes, vëllezërit 
e Jusufit u kthyen tek babai 1 tyre duke qarë, si për 
të mbuluar intrigën e tyre. 

I thanë: “O baba, ne sa shkuam të bënim gara 
vrapimi me njëri-tjetrin e të gjuanim me harqe, duke 
e lënë Jusufin tek veshjet dhe furnizimet tona që t”i 
ruante, atë e hëngri ujku. Ti nuk do të na besosh, 
edhe pse jemi të sinqertë në këtë që po të themi”. 
Dhe kështu u përpoqën ta vërtetonin rrëfimin 
e tyre me një hile. Ata sollën këmishën e Jusufit 
të bërë me gjak, jo me gjakun e tij, me iluzionin 
se kjo ishte shenja që ujku e kishte ngrënë. Aty e 
kuptoi Jakubi gënjeshtrën e tyre, duke u bazuar në 
ekspertizën se këmisha nuk ishte shqyer, dhe u tha: 
“ Çështja nuk është ashtu si thoni ju, por përkun- 
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drazi, juve ju ka shtyrë egoja që të bëni një vepër 
shumë të keqe, që tashmë e keni kryer. Kështu që 
mua më mbetet vetëm të tregoj durim të mirë, duke 
mos u ankuar për këtë, përveçse tek Allahu, duke i 
kërkuar që të më ndihmojë lidhur me atë që ju po 
thoni në lidhje me Jusufin.” 

Ndërkohë, një karvan që udhëtonte kaloi tek 
pusi. Ata dërguan dikë që t'u merrte ujë. Pasi ai e 
hodhi kovën e tij në pus, Jusufi u kap pas litarit. Kur 
ai që e kishte hedhur kovën e pa, tha i gëzuar: “Oh, 
E 2 Çfarë gëzimi - një djalosh iril” Kështu, ai që e gjeti 
“e dhe disa prej shokëve të tij, e mbajtën të fshehtë 
këtë nga pjesa tjetër e karvanit, të cilët menduan se 
ai ishte një mall i tyre, që e kishin marrë me vete, 
ndërkohë që Allahu ishte i Gjithëdijshëm për atë që ata po bënin me Jusufin, skllavërimin dhe shitjen e tij, se Atij nuk 
1 fshihet asgjë që njerëzit bëjnë. 

Ai që e gjeti, bashkë me shokët e tij, sapo mbërritën në Egjipt, e shitën atë për një çmim të papërfillshëm, për pak 
dirhemë, pasi askush nuk ishte 1 interesuar për të, për shkak të nxitimit të tyre që të kryenin punë sa më shpejt me të. 
Njerëzit e kuptonin nga paraqitja e tij se ai nuk kishte qenë skllav dhe kishin frikë (ta blinin) prej të afërmve të tij, dhe 
kjo ishte prej Mëshirës së Plotë të Allahut ndaj tij, që ai të mos qëndronte gjatë me ta. 

1) Burri nga Egjipti, i cili e bleu atë, i tha gruas së vet: “Sillu mirë me të dhe nderoje duke i dhënë rëndësi në mesin 
tonë, pasi ai mund të jetë i dobishëm për ne, të na kryejë disa gjëra për të cilat kemi nevojë, ose mund ta adoptojmë duke 
e bërë birin tonë. Ashtu siç e shpëtuam Jusufin prej vrasjes, e nxorëm atë prej pusit dhe e bëmë të dashur për zemrën e 
ministrit (që e bleu), ashtu i bëmë vend të rëndësishëm atij edhe në Egjipt, në mënyrë që t'i mësonin atij interpretimin 
e ëndrrave. Allahu është Zotërues 1 punës së Vet, e puna e Tij realizohet, këtë askush nuk mund t'ia mohojë Atij, por 
shumica e njerëzve, që janë jobesimtarë, nuk e dinë këtë. 

Kur Jusufi arriti moshën e fuqisë trupore, Ne i dhuruam atij kuptueshmëri dhe dije, e këtë shpërblim që i dhamë atij 
do t'ua japim të gjithë bamirësve që ia kushtojnë adhurimin Allahut. 


$ Mësime nga ajetet: 

8 Bërja e qartë e rrezikshmërisë së zilisë, e cila i shtyu vëllezërit e Jusufit që të ngrinin kurth ndaj tij, deri edhe tek 
përpjekja për ta vrarë atë. 

8 Lejueshmëria që të punohet me ekspertizë (në verifikimin e fakteve) për nxjerrjen e vendimeve ligjore. 

e Kontrolli dhe dhembshuria e Allahut ndaj Jusufit “ëëi duke futur në zemrën e ministrit të Egjiptit dashurinë atërore, 
pasi shejtani pati larguar prej vëllezërve të tij dashurinë vëllazërore. 


Mirëpo gruaja e ministrit, me delikatesë e me 
përdorimin e marifeteve, kërkoi prej Jusufit vesi që 
të kryente me të poshtërsi, prandaj i mbylli dyert 
si kujdes për të qenë vetëm për vetëm dhe i tha: 
“Eja e m'u afro...” Jusufi i tha: “I kërkoj mbrojtje 
Allahut në lidhje me këtë që më ftoni : pa 
Zotëriu im tregoi bujari ndaj meje duke më bërë SË (255 KG. de e ) e ta: 
vend në familjen e tij, prandaj kurrsesi nuk do ta 46 Vë PO 

tradhtoj, pasi nëse do ta tradhtoja, do të ishai posh- S4 -—ë E Re AE E 

tër dhe të poshtrit nuk kanë për të fituar.” K Eaae 
Megjithatë, ajo ia ofroi veten e saj që të krye- 
nte imoralitet. Ai do të ishte ndikuar nëse nuk do $, 

të kishte parë shenjat e Allahut, të cilat ishin të AN të që 
mjaftueshme për të, që ai të largohej. të së Kaka, 
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Ne ia treguam ato shenja, në mënyrë që t'ia largo- E T- KM PS, IS ere 
nim atij atë të keqe dhe ta largonim atë prej zinasë I HA e 
(imoralitetit) dhe tradhtisë. Vërtet që Jusufi ishte SA ,. 5 - 
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prej robve Tanë të zgjedhur për të qenë i dërguar JA KRE Ag 5 pa se E 595 E J G 
dhe profet. : Kë) TËS 
Kështu vrapuan për tek dera: Jusufi që të shpë- SQ 02929 SS dë nG Koli së 
tonte, ndërsa ajo që ta ndalonte për të dalë. sa e gj E 2 rë 
Ajo kapi këmishën e tij, në mënyrë që ta pengonte SA hg PA 5 jë së Apo vad SHOK ORASJI Kë 
atë për të dalë dhe këmisha iu gris nga pas, enë XX s5 
atë moment burri i saj i gjeti tek dera. Gruaja e $ë pe aa i sd Da 
ministrit, me intrigë, i thotë të shoqit: “Ndëshkimi TË 
ndaj atij që dëshiron të kryejë poshtërsi me gruan 
tënde, o ministër, është vetëm burgu ose një dënim 
i lemerishëm.” 

Jusufi vë tha: “Ishte ajo që kërkoi të kryente me 
mua poshtërsi e unë nuk iu përgjigjal” Atëherë një 
dëshmitar nga familja e saj agumentoi me këto fjalë: 
“Nëse këmisha e Jusufit është grisur nga përpara, 
kjo tregon se ajo thotë të vërtetën, pasi ajo është 
përpjekur që ta largojë atë prej vetes së saj, ndërsa 
ai është gënjeshtar”. 

Por, nëse këmisha e tij është grisur nga pas, kjo tregon për vërtetësinë e tij, pasi ka qenë ajo që e ka dëshiruar atë dhe 
ai ka ikur prej saj, kështu që është ajo gënjeshtare.” 

(8) Pasi ministri e pa se këmisha e Jusufit 68 ishte grisur nga pas, e vërtetoi sinqeritetin e Jusufit dhe tha: “Kjo shpifje 
është prej intrigave tuaja, o soj i grave, e vërtet që intriga juaj është e fortë.” 

69) Pastaj iu drejtua Jusufit: “O Jusuf, harroje këtë që ndodhi dhe mos ia përmend askujt. 

Ndërsa ti, oj grua, kërko falje për gjynahun tënd, pasi vërtet ti ishe gjynahare, për joshjen provokuese ndaj Jusufit.” 
Mirëpo lajmi mori dhenë nëpër qytet, e një grup prej grave, duke e urryer një gjë të tillë, thanë: “Gruaja e ministrit 
thërret skllavin e saj që t'i afroheti Dashuria për të i ka arritur deri në thellësi të zemrës (d.m.th: ia ka verbuar sytë). Me 
joshjen dhe dashurinë e saj ndaj tij, kur ai është skllavi i saj, ne mendojmë se ajo e ka humbur fare. 


— 
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$ Mësime nga ajetet: 

8 Shëmtia e tradhtisë së atij që është treguar bamirës, qoftë në familjen apo pasurinë e tij, si dhe një prej çështjeve të 
cilën Jusufi e ka përmendur si shkak, ishte edhe refuzimi i poshtërsisë së imoralitetit. 

8 Bërja e qartë e mbrojtjes së profetëve prej gjynaheve dhe ruajtja që Allahu ua bënte atyre, në mënyrë që të mos binin 
në të keqe dhe poshtërsi. 

e Detyrueshmëria e mbrojtjes prej poshtërsisë, largimit prej saj dhe dhënies fund asaj. 

e Lejueshmëria e ekspertizës, në nxjerrjen e vendimeve ligjore. 


KJ AH Paj Kur gruaja e ministrit dëgjoi për mospëlqimin 
TA . Kë dhe përgojimin e grave që i kishin shprehur ndaj 
MË Kë saj, dërgoi tek ato një njeri që t'i ftonte, në mënyrë 
s t : që t'u tregonte atyre Jusufin, e kështu ta justifikonin 
s. Ë it £ Kë e ve JE: që së - së ketë “së 
2 pague At ESE E pa PE PN ËS gë në lidhje me të. Ajo u përgatiti atyre një vend, ku 
2 kishte shtretër dhe jastëkë, pastaj secilës prej tyre 
i dha nga një thikë, që të prisnin frutat. Pastaj 1 
g thirrni Jusufit të: “Dil para tyrel” Kur ato e panë, e 
$ PATA s  mbivlerësuan, u mrekulluan prej hijeshisë së tij, si 
E dë I pa ts jë dhe u tronditën prej bukurisë që ai kishte, aq sa me 
TA 5991. p2. thikat që i kishin për të prerë frutat, prenë edhe duart 
kn Më de e tyre, prej mahnitjes së fortë prej tij dhe thanë: 
T  “Ruana Zot, po ky djalosh nuk qenka njerëzori Me 
bukurinë që paska, nuk konsiderohet njeri, por një 
engjëll fisnik, si engjëjt e tjerë fisnikë.” 
Atëherë, gruaja e ministrit, pasi e pa se çfarë 
vë dt qd ks ndodhi me gratë e tjera, u tha: “Ja pra, ky është 
8 e 5) Ag Kë djaloshi, për dashurinë e të cilit më keni ofenduar. 
2ojës: Ajo që unë i kam kërkuar atij është e vërtetël Unë 
E all 3 upërpoqa që ta josh, por ai refuzoil Mirëpo, tani, 
S' nëse ai nuk do ta bëjë atë që do të kërkoj prej tij, 
ka për të përfunduar në burg, e aty do të jetë 1 
poshtëruari” 
GJ Aty Jusufi së u lut duke thënë: “Zoti im, burgu 
me të cilin ajo më kërcënon, është më i dashur për 
mua sesa kryerja e poshtërsive që ato po më ftojnë, 
kështu që, nëse nuk e largon prej meje intrigën e 
tyre, unë do të bie pre e tyre, e do të bëhesha si 
injorantët, nëse unë anoj nga ato dhe u bindem në 
atë që atë dëshirojnë prej mejel” 
që GJ Atëherë, Allahu tu përgjigj lutjes së tij dhe e lar- 
2- ti 2  goi prej tij intrigën e gruas së ministrit dhe intrigën 
ps b e ALE OJ pa kr e grave të qytetit. Vërtet që Ai, siç ishte Dëgjues i 
$ lutjes së Jusufit, është edhe i çdo lutësi tjetër dhe se 
siç ishte Njohës i gjendjes së tij, është edhe Njohës 
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1 gjendjes së çdokujt tjetër. 

Pas kësaj, kur ministri dhe shoqëria e tij i dëshmuan argumentet që tregonin pafajësinë e tij, e panë të arsyeshme që 
ta burgosnin, në mënyrë që të mos merrej vesh ky turp, deri në një afat të pacaktuar. 

Kështu ata e burgosën dhe, bashkë me të, futën në burg edhe dy të rinj të tjerë. Njëri nga të rinjtë i tha Jusufit: “Kam 
parë në ëndërr sikur po shtrydhja rrush për verël” Ndërsa i dyti tha: “Unë kam parë sikur po mbaja bukë mbi kokën time, 
prej së cilës hanin zogjtë. Na trego, o Jusuf, shpjegimin e atyre që kemi parë, pasi ne po të shohim që je njeri i mirë. 
Jusufi u tha: “(Siç e keni vënë re) Nuk ju ka ardhur asnjë ushqim, qoftë nga ai që vjen nga mbreti, qoftë nga tjetërkush, 
e që unë të mos ua kem treguar juve saktësisht realitetin dhe mënyrën se si do të jetë, para se ai t'ju vinte. Ky interpretim 
që unë di ta bëj, është prej asaj që më ka mësuar Zoti im, e nuk është as fall dhe as parashikim yjor, pasi unë i refuzoj 
besëtytnitë e njerëzve që nuk besojnë Allahun dhe Botën Tjetër, sepse ata janë mosbesues. 


48 Mësime nga ajetet: 

8 Bërja e qartë e bukurisë së Jusufit vës, e cila qe shkak 1 tundimit të grave prej tij. 

8 Përparësia që Jusufi tëë i dha burgut, përpara kryerjes së gjynauit ndaj Allahut. 

8 Një prej mënyrave se si Allahu e drejtoi Jusufin vel dhe u tregua i dhembshëm ndaj tij ishte të mësuarit e tij të inter- 
pretonte ëndrrat, duke e bërë këtë si shkak që ai të dilte prej fatkeqësisë së burgut. 


Kështu që unë ndoqa fenë e baballarëve të mi: 


Ibrahimit, Is'hakut dhe Jakubit, e cila është Feja ë E e sh 
e Njësimit të Allahut. Neve nuk na lejohet që t'i Dy 9 DJ SATË a 


bëjmë shirk (idhujtari) ndaj Allahut asgjë, pasi Ai 
është 1 Vetmi. Ky Teuhid (Njësim i Allahut) dhe 
Imani (Besimi) në të cilin jam unë dhe baballarët 
e mi, është prej Mirësisë së Allahut ndaj nesh, që 
na e mundësoi, si dhe prej Mirësisë së Tij ndaj tërë 
njerëzimit, duke dërguar tek ata edhe profetë për 
këtë. Por shumica e njerëzve nuk janë mirënjohës 
ndaj Allahut për mirësitë e Tij, përkundrazi ata janë 
mosmirënjohës ndaj Tij.” 

Pastaj Jusufi ua drejtoi bisedën dy të rinjve që 
ishin në burg, duke u thënë: “A vallë, adhurimi 1 
zotave të ndryshëm është më i mirë, apo adhurimi i 
Allahut të Vetëm, me të Cilin nuk ka asnjë të bara- 
bartë, Mposhtësit të çdokujt, e që nuk mposhtet”1 
Ju po e shihni se, në vend të Allahut, ju jeni 
duke adhuruar vetëm disa emra të paemërt, që i 
keni sajuar ju dhe baballarët tuaj si Zota, por të 
cilët nuk kanë asgjë të përbashkët me hyjnoren. 
Për emërtimin e tyre nga ana juaj, Allahu nuk ju 
ka zbritur asnjë argument bindës për vërtetësinë 
e tyre, kështu që Vendimi mbi të gjitha krijesat 
nuk i përket askujt tjetër, përveç Allahut të Vetëm 
dhe kurrsesi këtyre emrave që i keni sajuar ju dhe 
baballarët tuaj. Prandaj Allahu i Lartësuar kaur- $ z 
dhëruar që ju ta njësoni Atë me adhurime dhe uaka Za: “ERZEN 
ndaluar që t'i shoqëroni Atij dikë tjetër në adhurim. Së 5 — U 
Ky teuhid është feja e drejtë, e cila nuk ka dredha, 
por shumica e njerëzve nuk e dinë këtë, prandaj 
edhe 1 bëjnë shirk Allahut, duke adhuruar disa prej 
krijesave të Tij. SH K 
O shokët e mi të burgut, për sa i përket atij që GësyesS: nel ry jsuzi2 
ka parë ëndërr se ka qenë duke shtrydhur rrush për i 
verë, ai ka për të dalë prej burgu, si dhe do të kthehet tek zanati i tij, duke 1 shërbyer verë mbretit. Ndërsa ai që ka parë 
se mbi kokën e tij mbante bukë, prej të cilës hanin zogjtë, ai do të ekzekutohet e do të kryqëzohet, pastaj Zogjtë do të 
hanë nga mishi i kokës së tij. Çështja e për të cilën më pyetët ka kaluar dhe është mbyllur, prandaj ajo është e vërtetë 
dhe e pashmangshmel” 

Më vonë, Jusufi atij që mendonte se do të shpëtonte, shërbyesit të verës tek mbreti, i tha: “Kujtoje rastin tim kur 
të jesh tek mbreti, se ndoshta ai do më nxjerrë nga burgu.” Mirëpo shejtani bëri që shërbyesi të harronte ta përmendte 
Jusufin tek mbreti, kështu që Jusufi qëndroi në burg edhe disa vite të tjera. 

Derisa mbreti tha një ditë: “Kam parë në ëndërr shtatë lopë të majme, të cilat hanin shtatë lopë të dobëta, si dhe 
shtatë kallinj jeshil dhe shtatë kallinj të thatë. Tani, ju të nderuar, më bëni interpretimin e kësaj ëndrre që kam parë, nëse 
vërtet dini nga interpretimi i ëndrrave. 
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8 Mësime nga ajetet: 

e Domosdoshmëria e ndjekjes së fesë së Ibrahimit vë dhe distancimit prej shirkut (paganizmit) dhe idhujtarëve. 

8 Në Fjalën e Allahut ku thotë: “A vallë zotat e ndryshëm...21” ekziston argumenti se egjiptianët kanë qenë prej popujve 
që kanë patur shpallje qiellore, por që ishin kthyer më pas në idhujtarë. 

e Të gjithë zotat që adhurohen në vend të Allahut, nuk janë tjetër veçse emra të sajuar, që nuk kanë asgjë të përbashkët 
me hyjnoren. 

8 Shfrytëzimi i mundësive për të ftuar njerëzit tek Allahu, ashtu siç bëri Jusufi vës, që shfrytëzoi mundësinë në burg. 
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Ata i thanë: - “Ëndrrat e tua janë të përziera, 
ëndrrat që nuk kanë interpretim dhe ne nuk e njohim 
interpretimin e ëndrrave të përziera”. 

GJ Aty, shërbyesit të verës, ai që shpëtoi prej dy të 
rinjve të burgut, iu kujtua Jusufi vësl dhe dijes që ai 
kishte në lidhje me interpretimin e ëndrrave, pas 
kaq kohësh dhe tha: “ Unë do t'ju tregoj për inter- 
pretimin e asaj që ka parë mbreti, sapo të pyes dikë 
që ka dije për të, prandaj më dërgo, o Madhëri, tek 
Jusufi, në mënyrë që ai të ta interpretojë ëndrrën 
tënde.” 

Pasi ai që kishte shpëtuar mbërriti tek Jusufi, 
1 tha: “O Jusuf, o 1 sinqertë, na trego në lidhje me 
ëndrrën e atij që ka parë shtatë lopë të majme, të 
cilat hanë shtatë lopë të dobëta, si dhe ka parë shta- 
të kallinj të njomë dhe shtatë kallinj të thatë, me 
shpresë se kur të kthehem tek mbreti e rrethi i tij, 
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ndoshta ata e mësojnë interpretimin tënd të ëndrrës 
së mbretit dhe rëndësinë tënde. 

Jusufi stë e interpretoi ëndrrën, duke thënë: “Du- 
het të mbillni shtatë vjet rresht me seriozitet. Më 
pas, atë që do të korrni në çdo vit, prej këtyre shtatë 
viteve, duhet që ta lini në kallinjtë e vet, në mënyrë 
që të mos u hyjë krimbi, përveç një pakice, për të 
cilën ju do të keni nevojë për t'u ushqyer. 

Pas këtyre viteve, do t'ju vijnë shtatë vite zije, 
në të cilët njerëzit do të ushqehen me atë që kanë 
korrur në vitet e bollëkut, përveç një pakice, që 
duhet ta ruani për farë. 

(6) Pastaj, pas këtyre viteve zije, do t'ju vijnë reshje 
shiu, Toka do të kthehet pjellore dhe njerëzit do të 
shtrydhin në to çfarë të dëshirojnë, si prej lëngjeve 
të rrushit, ullinjve dhe kallamave të sheqerit.” 
Pasi iu përcoll mbretit interpretimi që Jusufi i 
bëri ëndrrës së tij, ai u tha vartësve të vet: “Nxirreni 
prej burgu dhe ma sillni mual” Kur i dërguari i mbretit shkoi tek Jusufi, ky i thotë: “Kthehu tek mbreti, zotëria yt dhe 
pyete në lidhje me ndodhinë e grave të cilat prenë duart e tyre, në mënyrë që pafajësia ime të mësohet para daljes nga 
burgu, pasi Zoti im është i Gjithëdijshëm për imponimin që ato bënë ndaj meje dhe Atij nuk i fshihet asgjë nga ajo.” 
60 Atëherë, mbreti iu drejtua grave dhe i pyeti: “Si është puna juaj me Jusufin, kur i kërkuat atij me dredhi që të kryente 
imoralitet me ju21” Në përgjigjen të mbretit gratë thanë: “Mos e thëntë Allahu që Jusufi të akuzohet për një veprim të 
turpshëm. Për Alahun, nuk dimë që ai të ketë bërë ndonjë të keqe.” Aty, gruaja e ministrit e pranoi atë që kishte sajuar, 
duke thënë: “Tani do të tregohet e Vërteta. Isha unë që u përpoqa ta joshja atë, e nuk ishte ai që u mundua të më joshte 
mua. Ai është i sinqertë në atë që thotë, në lidhje me atë që unë e kam akuzuar.” 

Pastaj gruaja e ministrit shtoi: “E them këtë, në mënyrë që ta dijë edhe Jusufi se unë e pranova fajin tim, që isha unë 
ajo e cila e imponoi atë dhe se ai është i sinqertë. Unë nuk kam shpifur ndaj tij asgjë pas krahëve të tij, pasi tashmë unë 
e kam të qartë nga ajo që ndodhi se Allahu nuk 1 jep sukses atij që gënjen dhe thur intriga.” 


— —, 


8 Mësime nga ajetet: 

8 Prej moralit të lartë që kishte Jusufi ishte se ai kërkoi të hetohej duke përmendur ndodhinë e grave dhe jo duke për- 
mendur ndodhinë e gruas së ministrit. 

8 Aftësia e Jusufit vë për interpretimin e ëndrrave. 

e Lejimi i të distancuarit të vetes prej asaj që akuzohesh padrejtësisht, si dhe kërkimi i rrëfimit të fakteve për të nxjerrë 
të Vërtetën. 

8 Mirësia e sinqeritetit dhe e thënies së Vërtetës, edhe nëse do ishte kundër vetes. 


